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2. Σθνπόο θαη πεδίν εθαξκνγήο 

Ο παξψλ Γεληθφο Καλνληζκφο θαζνξίδεη ηηο 

αξρέο θαη ηηο απαηηήζεηο ηεο TÜV AUSTRIA 

ΔΛΛΑΣ Μ.Δ.Π.Δ. (ζπκπεξηιακβαλνκέλσλ 

ησλ απαηηήζεσλ ηνπ Δγρεηξηδίνπ Πνηφηεηαο, 

ηνπ νπνίνπ απνηειεί αλαπφζπαζην κέξνο) 

ζην αληηθείκελν «Πηζηνπνίεζε Πξνζψπσλ». 

Η ζπλνιηθή δηαρείξηζε ησλ ζρεκάησλ 

πηζηνπνίεζεο γηα ηα πξφζσπα θαη ηειηθά ε 

ρνξήγεζε ηνπ Πηζηνπνηεηηθνχ ζηνλ 

επαγγεικαηία, κεηά ηελ επηηπρή αμηνιφγεζε 

ησλ ηθαλνηήησλ, γλψζεσλ θαη δεμηνηήησλ 

ηνπ, γηα ην θάζε ζπγθεθξηκέλν ζρήκα, 

ηθαλνπνηεί ηηο απαηηήζεηο ησλ: 

 ISO/IEC 17024 

 Ιζρπφλησλ πξνηχπσλ, ηερληθψλ 

πξνδηαγξαθψλ, εζσηεξηθψλ 

δηαδηθαζηψλ, λνκνζεζίαο θαη 

θαλνληζκψλ, αλά ζρήκα πηζηνπνίεζεο 

 Οδεγηψλ ISO/EC 28 θαη 53 

 Καηεπζπληήξησλ Οδεγηψλ ηεο ΔΑ θαη IAF  

 Λνηπά άιια έγγξαθα θαη έληππα πνπ 

αθνξνχλ θάζε ζπγθεθξηκέλν ζρήκα 

πηζηνπνίεζεο 

Δπηπιένλ, απηφο ηζρχεη γηα θάζε 

ελδηαθεξφκελν ππνςήθην επαγγεικαηία πνπ 

επηζπκεί λα αμηνινγεζεί θαη λα πηζηνπνηεζεί 

ζχκθσλα κε ηα ηζρχνληα ζρήκαηα 

πηζηνπνίεζεο αιιά θαη φιν ην εκπιεθφκελν 

πξνζσπηθφ ηνπ Οξγαληζκνχ ζηελ 

πηζηνπνίεζε πξνζψπσλ θαη ζην θάζε 

ζπγθεθξηκέλν ζρήκα.     

Η πνιηηηθή ηεο TÜV AUSTRIA HELLAS, γηα 

ην θάζε ζρήκα πηζηνπνίεζεο, είλαη: 

1. Να δηαζθαιίδεη ηε δεκνζηνπνίεζε ηνπ 

πεδίνπ εθαξκνγήο θαη ησλ 

πξναπαηηνχκελσλ ηνπ θαζψο θαη κηα 

ζχληνκεο πεξηγξαθήο ηεο δηεξγαζίαο 

πηζηνπνίεζεο. 

2. Purpose and scope 

This General Regulation defines the 

principles and the requirements of TÜV 

AUSTRIA HELLAS (including the 

requirements of the Quality Manual, of which 

this Regulation is an integral part) in the field 

of “Persons Certification”. The overall 

management of the certification schemes for 

persons and finally the award of the 

Certificate to the professional, after the 

successful assessment of his abilities, 

knowledge and skills for every scheme, 

satisfies the requirements of: 

 ISO/IEC 17024 

 Valid standards, technical specifications, 

internal procedures, legislation and 

regulations, applied to each certification 

scheme  

 Directives ISO/EC 28 θαη 53 

 Guidance documents of ΔΑ and IAF  

 Other documents and forms relative to 

each certification scheme  

Moreover, this Regulation applies to every 

interested professional candidate, who 

wishes to be assessed and certified 

according to valid certification schemes, and 

also to all Organization’s staff involved in 

persons certification and in each scheme.   

TÜV AUSTRIA HELLAS’s policy for each 

scheme is: 

1. To ensure the disclosure of the scope 

and the prerequisites of the scheme, as 

well as a brief description of the 

certification process.  
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2. Να δηαζθαιίδεη φηη ηπρφλ 

πξναπαηηνχκελεο εθπαηδεχζεηο είλαη 

παληειψο αλεμάξηεηεο ησλ δηεξγαζηψλ 

πηζηνπνίεζεο πξνζψπσλ ηνπ 

Οξγαληζκνχ. 

3. Να δηαζθαιίδεη ηε δίθαηε, έγθπξε, 

αληηθεηκεληθή θαη αμηφπηζηε ιεηηνπξγία ηνπ 

θάζε ζρήκαηνο. 

4. Να κελ πηζηνπνηεί επαγγεικαηίεο πνπ 

είλαη εληαγκέλνη ζην πξνζσπηθφ ηεο ή 

έρνπλ νπνηαδήπνηε ζρέζε κε απηφ. 

5. Να ελεκεξψλεη ηνλ θάζε ππνςήθην 

επαγγεικαηία / άηνκν γηα ηα δηθαηψκαηα 

ηνπ, ηηο ππνρξεψζεηο θαη ηνλ θψδηθα 

δενληνινγίαο ηνπ πηζηνπνηεκέλνπ 

πξνζψπνπ θαζψο θαη ηελ πεξηγξαθή 

ησλ δηεξγαζηψλ ηνπ εμεηαζηηθνχ 

κεραληζκνχ. 

6. Να δηαζθαιίδεη ηελ πιήξε ακεξνιεςία, 

αλεμαξηεζία θαη ειεπζεξία ζηελ θξίζε 

ηνπ πξνζσπηθνχ θαη/ή ζπλεξγάηε ηνπ 

Οξγαληζκνχ πνπ εκπιέθεηαη ζηηο 

δξαζηεξηφηεηεο αμηνιφγεζεο, εμέηαζεο 

θαη πηζηνπνίεζεο ηνπ θάζε ππνςεθίνπ 

επαγγεικαηία / πξνζψπνπ.  

Αλαπφζπαζην κέξνο ηνπ παξφληνο Γεληθνχ 

Καλνληζκνχ απνηεινχλ νη Δηδηθνί Καλνληζκνί 

Πηζηνπνίεζεο πνπ εμεηδηθεχνπλ ην 

πεξηερφκελν ηνπ γηα ην ζπγθεθξηκέλν ζρήκα 

πηζηνπνίεζεο επαγγεικαηία / αηφκνπ θαζψο 

θαη ηα έγγξαθα / έληππα ηνπο. 

 

 

 

 

 

 

 

2. To ensure that any prerequisite training 

is totally independent from the 

Organizations’ persons’ certification 

processes.   

3. To ensure a fair, valid, objective and 

reliable function of every scheme.  

4. To not certify professionals who belong 

to its staff or are in any way related to it.  

5. To inform every candidate professional/ 

individual about his rights, obligations 

and the code of conduct of the certified 

person, as well as about the processes 

of the examination mechanism.  

6. To ensure the complete impartiality, 

independence and freedom of judgment 

of the staff or/and the collaborators of 

the Organization, who are involved in 

every candidate professional’s/ 

individual’s assessment, examination 

and certification activities.  

The Specific Regulations that particularize 

the content of the present General 

Regulation for every certification scheme and 

the related documents/ forms constitute an 

integral part of the present General 

Regulation. 
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3. Αλάπηπμε ηνπ ζρήκαηνο 

πηζηνπνίεζεο   

3.1. Δεδνκέλα ηεο αλάπηπμεο  

Η απφθαζε γηα λα αλαπηπρζεί έλα ζρήκα 

πηζηνπνίεζεο εθπεγάδεη απφ ηηο αλάγθεο ηεο 

αγνξάο φπσο αηηήκαηα επαγγεικαηηψλ, 

ζπιιφγσλ, επηκειεηεξίσλ, ζσκαηείσλ, 

ελδηαθεξνκέλσλ κεξψλ, ηειηθψλ ρξεζηψλ 

θιπ., ιακβάλνληαο ππφςε ηα ήδε ππάξρνληα 

θαζνξηζκέλα επαγγεικαηηθά πεξηγξάκκαηα 

ηνπ Δ.Ο.Π.Π.Δ.Π (Δζληθφο Οξγαληζκφο 

Πηζηνπνίεζεο Πξνζφλησλ θαη 

Δπαγγεικαηηθνχ Πξνζαλαηνιηζκνχ). Απηή 

ιακβάλεηαη απφ ηε Γηεχζπλζε Πηζηνπνίεζεο 

Πξνζψπσλ ζε ζπλεξγαζία κε ηε Γηνίθεζε ηεο 

TÜV AUSTRIA HELLAS, αθνχ πξψηα 

εμεηαζηεί ε ζθνπηκφηεηα ηνπ θαη αθνχ θαη’ 

αξρήλ αμηνινγεζεί φηη ε πηζηνπνίεζε θαη ε 

αλαγλψξηζε ηνπ ζπγθεθξηκέλνπ επαγγέικαηνο 

ζα δεκηνπξγήζεη εκπηζηνζχλε ζηελ εζληθή, 

επξσπατθή ή/θαη δηεζλή αγνξά, ζα πξνζδψζεη 

πξνζηηζέκελε αμία ζηηο παξερφκελεο 

ππεξεζίεο θαη ζα απνδψζεη ηα αλακελφκελα 

νθέιε, ζε φια ηα ελδηαθεξφκελα κέξε.  

 

O ππεχζπλνο ηεο Γηεχζπλζεο Πηζηνπνίεζεο 

Πξνζψπσλ εληνπίδεη ηελ ηζρχνπζα εζληθή, 

επξσπατθή ή/θαη δηεζλή λνκνζεζία θαζψο θαη 

ηα ζρεηηδφκελα εζληθά θαη/ή επξσπατθά θαη/ή 

δηεζλή πξφηππα, πνπ αθνξνχλ ηε 

δξαζηεξηφηεηα ηεο ζπγθεθξηκέλεο θαηεγνξίαο 

επαγγεικαηηψλ. Με ηε βνήζεηα θαη ηε 

ζπλεξγαζία εηδηθψλ θαη εκπεηξνγλσκφλσλ ηνπ 

ρψξνπ, εληνπίδνληαη θαη πξνζδηνξίδνληαη φια 

ηα απαηηνχκελα δεδνκέλα πνπ αθνξνχλ ηελ 

αλάπηπμε ηνπ λένπ ζρήκαηνο. Όηαλ ν 

ππεχζπλνο ηεο Γηεχζπλζεο Πηζηνπνίεζεο 

Πξνζψπσλ θξίλεη φηη έρνπλ ζπγθεληξσζεί φια 

ηα απαηηνχκελα δεδνκέλα ηφηε, θαηά ηε 

δηκεληαία ζπλάληεζε ησλ ζηειερψλ κε ηε 

Γηνίθεζε ηνπ Οξγαληζκνχ, παξνπζηάδεη ηηο 

ζπγθεληξσκέλεο πιεξνθνξίεο ζηνπο 

ζπκκεηέρνληεο, πξνθεηκέλνπ λα  

3. Certification Scheme’s 

Development   

3.1. Development Inputs of the 
Scheme 

The decision to develop a certification scheme 

is taken after considering the market need, 

such as requests from professionals, 

associations, chambers, unions, interested 

parties, final users etc, taking also in mind the 

existing specific professional outlines of 

EOPPEP (National Organization for the 

Certification of Qualifications and Vocational 

Training). The decision is taken from the 

Persons’ Certification Division in cooperation 

with TÜV AUSTRIA HELLAS’s Management, 

after considering its feasibility and after 

ensuring that the certification and the 

recognition of the particular profession will 

create confidence in national, European 

and/or international market, will give added 

value to offered services and provide the 

expected benefits to all interested parties.   

The manager of the Persons’ Certification 

Division identifies the applicable national, 

European and/or international legislation, as 

well as the related national, European and/or 

international standards that apply to the 

specific professionals’ category. All required 

data for the development of a new scheme 

are identified and specified with the aid of 

experts specialized in the specific field. When 

the manager of the Persons’ Certification 

Division decides that all required data have 

been collected, then he presents them during 

the bimonthly Managers’ Meeting. The 

General Manager and the participants review 

all information and take the final decisions. 

This meeting’s minutes are kept by Persons’ 

Certification Division, which undertakes the 

preparation of the Study, which will be 

submitted to ESYD (National Accreditation 
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αλαζθνπεζνχλ θαη  λα ιεθζνχλ νη ηειηθέο 

απνθάζεηο. Τα πξαθηηθά ηεο ζπλάληεζεο 

απηήο ηεξνχληαη απφ ηε Γηεχζπλζε 

Πηζηνπνίεζεο Πξνζψπσλ, πνπ αλαιακβάλεη 

θαη ηελ πξνεηνηκαζία ηεο Μειέηεο πνπ ζα 

ππνβιεζεί ζην Δ.Σ.Υ.Γ. (Δζληθφ Σχζηεκα 

Γηαπίζηεπζεο), γηα λα απνθαλζεί γηα ηε 

δπλαηφηεηα αλαγλψξηζεο ηνπ ζρήκαηνο. 

 

Γηα ηα ζρήκαηα πηζηνπνίεζεο πνπ ε TÜV 

AUSTRIA HELLAS ζα απνθαζίζεη λα 

αλαπηχμεη θαη λα εκπιαθεί, κεηά θαη ηε ζεηηθή 

απφθαζε απφ ην Δ.Σ.Υ.Γ., θξνληίδεη λα κελ 

ζπκπεξηιακβάλεη ζρεηηθή ζεκαηνιφγηα 

εθπαίδεπζεο, ζηα παξερφκελα εθπαηδεπηηθά 

πξνγξάκκαηα ηεο, έηζη ψζηε λα δηαζθαιίδεη 

ηελ εκπηζηεπηηθφηεηα, ηελ ακεξνιεςία, ηελ 

αληηθεηκεληθφηεηα θαη ηελ αλεμαξηεζία ησλ 

δξαζηεξηνηήησλ ηεο πηζηνπνίεζεο 

πξνζψπσλ.  

 

Αλ γηα νπνηνδήπνηε ιφγν, ε Γηνίθεζε ηεο TÜV 

AUSTRIA HELLAS απνθαζίζεη λα 

παξέρνληαη εθπαηδεπηηθέο ππεξεζίεο ζρεηηθέο 

κε πθηζηάκελν ζρήκα πηζηνπνίεζεο, ηφηε 

θξνληίδεη νη δνκέο ιεηηνπξγίαο γηα ηελ παξνρή 

ησλ ππεξεζηψλ εθπαίδεπζεο λα είλαη 

παληειψο αλεμάξηεηεο απφ απηέο ηεο 

πηζηνπνίεζεο ηνπ ζρήκαηνο ελψ, παξάιιεια, 

δηαζθαιίδεη φηη ην δηαθεκηζηηθφ πιηθφ γηα ηελ 

πξνψζεζε ηεο αληίζηνηρεο εθπαίδεπζεο δελ 

παξαπιαλά ηνπο ζπγθεθξηκέλνπο 

επαγγεικαηίεο ζρεηηθά κε πηζαλή πην επλντθή 

θαη/ή πην νηθνλνκηθή αληηκεηψπηζε ηνπο θαηά 

ηε δηάξθεηα ηεο εμέηαζεο θαη πηζηνπνίεζεο 

ηνπο. Δπηπιένλ, ζε απηήλ ηελ πεξίπησζε, ε 

TÜV AUSTRIA ΔΛΛΑΣ θξνληίδεη λα 

πξνζδηνξίζεη ηηο πηζαλέο απεηιέο θαη 

θηλδχλνπο ζηελ ακεξνιεςία, ζηελ 

αληηθεηκεληθφηεηα θαη ζηελ αλεμαξηεζία ηνπ 

ζρήκαηνο πηζηνπνίεζεο, ψζηε  λα ηηο 

ειαρηζηνπνηήζεη ή ηηο εμαιείςεη, 

επηθαηξνπνηψληαο παξάιιεια ηελ Κχξηα 

Οδεγία γηα ηελ Αλάιπζε Δπηθηλδπλφηεηαο, σο 

πξνο ηελ Ακεξνιεςία.  

System) to decide if the scheme is able to 

proceed for recognition. 

For the certification schemes which TÜV 

AUSTRIA HELLAS decides to develop, after 

the positive decision of ESYD, it ensures that 

there are no relevant training services offered 

by it, in order to ensure the confidentiality, the 

impartiality, the objectivity and the 

independency of persons’ certification 

activities.   

If, for any reason, the Management of TÜV 

AUSTRIA HELLAS decides to provide training 

services relative to an existing certification 

scheme, then it ensures that the function 

structure of the training services’ provision is 

completely independent from that of the 

persons’ certification services, while, at the 

same time, it ensures that the advertising 

material of this training service does not 

mislead the professionals to think that they 

will have a favorable and/or less expensive 

treatment during the examination and 

certification. Moreover, in this case, TÜV 

AUSTRIA HELLAS ensures that all possible 

threats and risks for impartiality are identified, 

in order to minimize or eliminate them, 

updating also the Main Instruction on Risk 

Assessment for the element of Impartiality 

The persons involved and the stages of the 

development and implementation of each 

certification scheme are described in the 

following paragraphs.  

3.2. Development outputs of the 
Scheme 

 

After ESYD’s positive decision for the ability of 

the initial recognition of a Scheme, the 

Technical  Committee (see paragraph 3.3), 

aided by the Persons’ Certification Division, 

based on what applies in national and/or 

international market, in respective national 

and/or European legislation, in existing 
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Οη εκπιεθφκελνη θαη ηα ζηάδηα πνπ 

αθνινπζνχληαη ζηελ αλάπηπμε θαη πινπνίεζε 

θάζε ζρήκαηνο πηζηνπνίεζεο δίλνληαη 

παξαθάησ. 

3.2. Απνηειέζκαηα ηεο αλάπηπμεο  

Μεηά ηε ζεηηθή απφθαζε απφ ην Δ.ΣΥ.Γ., γηα 

ηε δπλαηφηεηα ηεο θαηαξρήλ αλαγλψξηζεο ηνπ 

Σρήκαηνο, ε Τερληθή Δπηηξνπή (δεο 

παξάγξαθν 3.3.), ζπλεπηθνπξνχκελε απφ ηε 

Γηεχζπλζε Πηζηνπνίεζεο Πξνζψπσλ, 

ζηεξηδφκελε ζε φζα ηζρχνπλ ζηελ εζληθή θαη/ή 

δηεζλή αγνξά, ηελ αληίζηνηρε εζληθή θαη/ή 

επξσπατθή λνκνζεζία, ηνπο πθηζηάκελνπο  

θαλνληζκνχο, ηηο θαιέο πξαθηηθέο, ηηο εζληθέο 

θαη/ή επξσπατθέο πξνδηαγξαθέο, ηελ 

ππάξρνπζα εκπεηξία θαη ηδηαηηέξσο ηα 

ππάξρνληα θαζνξηζκέλα επαγγεικαηηθά 

πεξηγξάκκαηα ηνπ Δ.Ο.Π.Π.Δ.Π (Δζληθφο 

Οξγαληζκφο Πηζηνπνίεζεο Πξνζφλησλ θαη 

Δπαγγεικαηηθνχ Πξνζαλαηνιηζκνχ), 

απνθαζίδεη θαη θαζνξίδεη ηα εμήο: ην πεδίν 

εθαξκνγήο ηεο πηζηνπνίεζεο, ηελ πεξηγξαθή 

ηνπ επαγγέικαηνο θαη ηεο εξγαζίαο, ηηο 

απαηηνχκελεο γλψζεηο, ηηο ηθαλφηεηεο θαη 

δεμηφηεηεο ηνπ πξνο αμηνιφγεζε ππνςεθίνπ, 

ηα πξνζσπηθά ή/θαη θπζηθά ραξαθηεξηζηηθά 

ηνπ, ηηο απαηηνχκελεο πξνυπνζέζεηο γηα ηε 

ζπκκεηνρή ηνπ ζηηο δηεξγαζίεο πηζηνπνίεζεο, 

ην ζχζηεκα εμέηαζεο θαζψο θαη ηνλ 

αληίζηνηρν θψδηθα δενληνινγίαο, αλ 

απαηηείηαη.  

Δπηπιένλ ε Τερληθή Δπηηξνπή, κε ηελ 

ππνζηήξημε ηεο Γηεχζπλζεο Πηζηνπνίεζεο 

Πξνζψπσλ, ιακβάλνληαο ππφςε ηηο 

απαηηήζεηο γηα ηελ αμηνιφγεζε ηεο ηθαλφηεηαο 

ηνπ ππνςεθίνπ (ηερληθά πξφηππα, 

λνκνζεηηθέο απαηηήζεηο θιπ), θαζνξίδεη ηα 

θξηηήξηα θαη ηηο κεζφδνπο εμέηαζεο γηα ηελ 

αξρηθή πηζηνπνίεζε, ηελ επηηήξεζε (αλ 

απαηηείηαη) θαη ηελ επαλαπηζηνπνίεζε, ηα 

θξηηήξηα γηα ηελ παχζε θαη ηελ αλάθιεζε ηεο 

πηζηνπνίεζεο θαζψο θαη ηα θξηηήξηα γηα ηελ 

ηξνπνπνίεζε ηνπ πεδίνπ θαη ηνπ επηπέδνπ ηεο  

regulations, good practices, national and/or 

European specifications, in existing 

experience and especially in defined 

professional outlines of EOPPEP (National 

Organization for the Certification of 

Qualifications and Vocational Training), 

decides and defines the following: the scope 

of the certification,  the description of the 

profession and the job, the required 

knowledge, abilities and skills of the candidate 

to be assessed, the required prerequisites for 

the participation in the certification processes, 

the examination system, as well as the 

respective code of conduct, if required.   

Moreover, the Technical Committee, aided by 

the Persons’ Certification Division, 

considering the requirements for the 

assessment of the competence of the 

candidate (technical standards, legal 

requirements, etc.), defined the criteria and 

the methods of examination for the initiol 

certification, the surveillance (if required) and 

the recertification, the criteria for the 

suspension and the withdrawal of the 

certification, as well as the criteria for the 

amendment of the scope and the level of 

certification. The manager of the Examination 

Center supports the Committee with 

information and data relative to the design of 

the scheme’s examination system, such as 

the examination program, the availability 

and/or the quest for proper examiners, 

invigilators, examination centers, facilities and 

required resources for the examination in 

general.  

Subsequently, the Technical Committee, 

aided by the Persons’ Certification Division, 

defines and specifies the examination system 

for the specific professionals/ individuals. 

Basically, the Committee defines the type of 

examination (written and/or oral and/or 

observation and/or use of any other reliable 

and objective mean), develops the 

examination subjects’ bank (theoretical and/or 
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πηζηνπνίεζεο. Ο Υπεχζπλνο ηνπ Δμεηαζηηθνχ 

Κέληξνπ ζπλδξάκεη ηελ Δπηηξνπή κε 

πιεξνθνξίεο θαη δεδνκέλα ζρεηηθά κε ην 

ζρεδηαζκφ ηνπ εμεηαζηηθνχ ζπζηήκαηνο ηνπ 

ζρήκαηνο φπσο ηνλ πξνγξακκαηηζκφ ησλ 

εμεηάζεσλ, ηε δηαζεζηκφηεηα ή/θαη ηελ 

αλαδήηεζε ησλ θαηάιιεισλ εμεηαζηψλ, 

επηηεξεηψλ, εμεηαζηηθψλ θέληξσλ, ππνδνκψλ 

θαη γεληθά ησλ πφξσλ πνπ απαηηνχληαη γηα ηε 

δηελέξγεηα ησλ εμεηάζεσλ.   

Σηε ζπλέρεηα, ε Τερληθή Δπηηξνπή, 

ππνζηεξηδφκελε απφ ηε Γηεχζπλζε 

Πηζηνπνίεζεο Πξνζψπσλ, πξνζδηνξίδεη θαη 

εμεηδηθεχεη ην ζχζηεκα εμέηαζεο ησλ 

ζπγθεθξηκέλσλ επαγγεικαηηψλ / πξνζψπσλ. 

Οπζηαζηηθά, ε Δπηηξνπή θαζνξίδεη ην είδνο 

ηεο εμέηαζεο (γξαπηέο θαη/ή  πξνθνξηθέο 

θαη/ή παξαηήξεζε θαη/ή ρξήζε άιινπ 

αμηφπηζηνπ θαη αληηθεηκεληθνχ κέζνπ), 

δεκηνπξγεί ηελ ηξάπεδα ησλ ζεκάησλ 

εμέηαζεο (ζεσξεηηθήο ή/θαη πξαθηηθήο ή/θαη 

άιινπ κέζνπ) πνπ πεξηέρεη ζπγθεθξηκέλν 

αξηζκφ ζεκάησλ ζε θάζε θαηεγνξία 

δηαβαζκηζκέλεο δπζθνιίαο (κηθξήο δπζθνιίαο, 

κέζεο δπζθνιίαο θαη πςειήο δπζθνιίαο), 

πξνζδηνξίδεη ηνλ κεραληζκφ θαη ηελ 

κεζνδνινγία ηεο επηινγήο ησλ ζεκάησλ 

εμέηαζεο, ψζηε λα ππάξρεη επαλαιεςηκφηεηα 

ζην πεξηερφκελν θαη ζηε δπζθνιία ηεο θάζε 

εμέηαζεο, ζπγθεθξηκελνπνηεί ην ρξφλν θαη ηα 

ηεθκήξηα ηεο εμέηαζεο, πξνζδηνξίδεη ηνλ 

ηξφπν βαζκνιφγεζεο θαη δηαζθαιίδεη ηελ 

επαλαιεςηκφηεηα ηνπ απνηειέζκαηνο ηεο 

(αλεμάξηεηα απφ ην ρψξν, ην ρξφλν θαη ηα 

ζέκαηα εμέηαζεο θαζψο θαη ηνπο εμεηαζηέο), 

ηελ κνλνζήκαληε ζπζρέηηζε ηεο 

βαζκνιφγεζεο ηνπ ηεθκεξίνπ κε ην 

απνηέιεζκα ηεο εμέηαζεο θιπ. 

Δθηφο ησλ παξαπάλσ, ε Τερληθή Δπηηξνπή 

θαζνξίδεη ηηο ζπλζήθεο θαη ηα ρξνληθά 

δηαζηήκαηα γηα ηελ ελαιιαγή ή/θαη ηνλ 

εκπινπηηζκφ ηεο ηξάπεδαο ησλ ζεκάησλ 

εμέηαζεο, ψζηε λα δηαζθαιίδεηαη ε 

αληηθεηκεληθφηεηα θαη ε εκπηζηεπηηθφηεηα ηνπο.  

practical and/or other) which contains specific 

number of subjects for every category of 

difficulty (easy, medium and difficult), defines 

the mechanism and the methodology for the 

selection of the examination subjects, in order 

to ensure the repeatability of the content and 

the difficulty of each examination, specifies 

the duration and the evidence of examination, 

defines the way of marking and ensures the 

repeatability of the result (regardless of place, 

time, examination subjects and examiners) 

and the one-way relationship of the evidence 

marking and the examination result, etc.  

In addition, the Technical Committee defines 

the conditions and the time periods for the 

rotation and/or the enrichment of the 

examination subjects’ bank, in order to ensure 

their objectivity and confidentiality. If there are 

no specific requirements for a more often 

update of the examination subjects’ bank, 

arising from the scheme, the update is 

conducted at least once a year during the 

review- assessment of the scheme.  

According to what the Technical Committee 

has defined about the requirements in 

resources and technical infrastructure for the 

specific examination system, the Persons’ 

certification Division, aided by the manager of 

the Examination Center, defines the 

prerequisites and the criteria for the selection 

of examination centers and/or special 

facilities, the required competence of the 

examiners/ invigilators regarding their 

experience, knowledge and skills, as well as 

the required technical infrastructure and 

equipment for the valid, objective and fair 

assessment of the professionals.  

When the manager of the Persons’ 

Certification Division decides that all required 

information for the development of the 

scheme has been gathered and all required 

resources are available, he meets with the 

members of the Technical Committee and the 
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Αλ δελ ππάξρνπλ ηδηαίηεξεο απαηηήζεηο γηα 

ζπρλφηεξε επηθαηξνπνίεζε ηεο ηξάπεδαο ησλ 

ζεκάησλ εμέηαζεο, απφ ην ζρήκα, ηφηε απηή 

είλαη ηνπιάρηζηνλ εηήζηα θαη πξαγκαηνπνηείηαη 

ζην ζηάδην ηεο αλαζθφπεζεο – αμηνιφγεζεο 

ηνπ ζρήκαηνο. 

Σχκθσλα κε φζα έρεη θαζνξίζεη ε Τερληθή 

Δπηηξνπή, ζρεηηθά κε ηηο απαηηήζεηο ζε 

πφξνπο θαη πιηθνηερληθή ππνδνκή γηα ην 

ζπγθεθξηκέλν εμεηαζηηθφ ζχζηεκα, ε 

Γηεχζπλζε Πηζηνπνίεζεο Πξνζψπσλ, ζε 

ζπλεξγαζία κε ηνλ Υπεχζπλν ηνπ Δμεηαζηηθνχ 

Κέληξνπ, πξνζδηνξίδεη ηηο πξνυπνζέζεηο θαη 

ηα θξηηήξηα γηα ηελ επηινγή ησλ εμεηαζηηθψλ 

θέληξσλ θαη/ή εηδηθψλ εγθαηαζηάζεσλ, ηελ 

απαηηνχκελε επάξθεηα ησλ εμεηαζηψλ / 

επηηεξεηψλ, σο πξνο ηελ εκπεηξία, ηε γλψζε 

θαη ηηο ηθαλφηεηεο, θαζψο θαη ηελ απαηηνχκελε 

πιηθνηερληθή ππνδνκή θαη ηνλ θαηάιιειν 

εμνπιηζκφ γηα ηελ έγθπξε, αληηθεηκεληθή θαη 

δίθαηε εμέηαζε ησλ επαγγεικαηηψλ.  

Όηαλ ν Υπεχζπλνο ηεο Γηεχζπλζεο 

Πηζηνπνίεζεο Πξνζψπσλ θξίλεη φηη έρεη 

δνκεζεί φιε ε απαξαίηεηε πιεξνθνξία γηα ηε 

δεκηνπξγία ηνπ ζρήκαηνο, ελψ ηαπηφρξνλα 

έρνπλ ζπγθεληξσζεί θαη είλαη δηαζέζηκνη φινη 

νη απαηηνχκελνη πφξνη γηα ηελ πινπνίεζε ηνπ, 

ηφηε απηφο ζπγθαιεί ζπλάληεζε ησλ κειψλ 

ηεο Τερληθήο Δπηηξνπήο θαη ησλ 

εκπιεθνκέλσλ Γηεπζχλζεσλ, πξνθεηκέλνπ λα 

πξαγκαηνπνηήζνπλ αλαζθφπεζε ηεο 

επάξθεηαο ησλ απνηειεζκάησλ ηεο ζρεδίαζεο 

θαη λα θαζνξίζνπλ ηηο επφκελεο ελέξγεηεο γηα 

ηελ επηβεβαίσζε θαη επηθχξσζε ηνπ 

ζρήκαηνο. Τα πξαθηηθά ηεο ζπλάληεζεο απηήο 

ηεξνχληαη απφ ηε Γηεχζπλζε Πηζηνπνίεζεο 

Πξνζψπσλ. 

3.3. Τερληθή Επηηξνπή ηνπ 

ζρήκαηνο  

Γηα θάζε ζρήκα πηζηνπνίεζεο θαη γηα φζν 

δηάζηεκα απηφ είλαη ελεξγφ ζπγθξνηείηαη 

αληίζηνηρε Τερληθή Δπηηξνπή πνπ απνηειείηαη 

απφ θαηάιιεινπο εκπεηξνγλψκνλεο θαη  

convolved Divisions in order to review the 

design result and define the next actions for 

the confirmation and verification of the 

scheme. This meeting’s meetings are kept in 

Persons’ Certification Divisions’ archives.  

3.3. Scheme’s Technical Committee  
 

For every certification scheme and as long as 

it is active, a Technical Committee is formed, 

which consists of appropriate experts and 

collaborators of the Organization, who are 

specialized in the specific field and have 

knowledge, abilities and skills of a higher level 

than those of the examined specialty.  

 

The Technical Committee is responsible to 

support, decide on and coordinate all matters 

and actions that concern the development, the 

implementation and the verification of the 

examination mechanism of the scheme, while 

the Persons’ Certification Division is 

responsible for its proper implementation and 

application, its continuous monitoring, its 

control and review, its smooth operation and 

maintenance.  

3.4. Verification and Validation of the 
Scheme  

Before the finalization of the examination 

system of the scheme and in order to ensure 

its appropriateness for the realization of the 

certification of the professionals/ individuals, 

the Persons Certification Division ensures that 

the scheme is affirmed and verified. Either 

through the members of the Technical 

Committee, or through the social partners, 

interested candidates are found, who accept 

to participate in the pilot implementation of the 

scheme’s examinations, in order to check 

their validity, reliability and objectivity.  

All relative documentation of this specific 

examination are being checked by the 

Examination Committee (see paragraph 4.1). 

The results, any findings and any notes, as 
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ζπλεξγάηεο ηνπ Οξγαληζκνχ, πνπ είλαη εηδηθνί 

ηνπ ρψξνπ θαη δηαζέηνπλ γλψζεηο, ηθαλφηεηεο 

θαη δεμηφηεηεο αλψηεξνπ επηπέδνπ απφ απηέο 

ηεο ζπγθεθξηκέλεο εμεηαδφκελεο 

επαγγεικαηηθήο θαηεγνξίαο.  

 

Η Τερληθή Δπηηξνπή έρεη ηελ επζχλε λα 

ππνζηεξίδεη, λα απνθαζίδεη θαη λα ζπληνλίδεη 

φια ηα ζέκαηα θαη ηηο ελέξγεηεο πνπ αθνξνχλ 

ηελ αλάπηπμε, ηε δεκηνπξγία θαη ηελ 

επηθχξσζε ηνπ κεραληζκνχ εμέηαζεο ηνπ 

ζρήκαηνο ελψ ε Γηεχζπλζε Πηζηνπνίεζεο 

Πξνζψπσλ έρεη ηελ επζχλε γηα ηελ νξζή 

πινπνίεζε θαη εθαξκνγή ηνπ, ηε ζπλερή 

παξαθνινχζεζε, έιεγρν θαη αμηνιφγεζε ηνπ, 

ηελ εχξπζκε ιεηηνπξγία θαη δηαηήξεζε ηνπ.  

3.4. Επηβεβαίσζε θαη επηθύξσζε 

ηνπ ζρήκαηνο  

Πξηλ ηελ νξηζηηθνπνίεζε ηνπ εμεηαζηηθνχ 

ζπζηήκαηνο ηνπ ζρήκαηνο θαη πξνθεηκέλνπ λα 

δηαζθαιηζηεί ε θαηαιιειφηεηα ηνπ γηα ηελ 

πξαγκαηνπνίεζε ηεο πηζηνπνίεζεο ησλ 

επαγγεικαηηψλ / αηφκσλ, ε Γηεχζπλζε 

Πηζηνπνίεζεο Πξνζψπσλ θξνληίδεη ην ζρήκα 

λα επηβεβαησζεί θαη λα επηθπξσζεί. Δίηε κέζσ 

ησλ κειψλ ηεο Τερληθήο Δπηηξνπήο είηε κέζσ 

ησλ θνηλσληθψλ εηαίξσλ, εληνπίδνληαη 

ελδηαθεξφκελνη ππνςήθηνη επαγγεικαηίεο πνπ 

απνδέρνληαη λα ζπκκεηέρνπλ ζηελ πηινηηθή 

εθαξκνγή ησλ εμεηάζεσλ ηνπ ζρήκαηνο, 

πξνθεηκέλνπ λα ειεγρζεί ε εγθπξφηεηα, ε 

αμηνπηζηία θαη ε αληηθεηκεληθφηεηα ηνπο.  

 

Όια ηα ζρεηηθά ηεθκήξηα ηεο ζπγθεθξηκέλεο 

εμέηαζεο ειέγρνληαη απφ ηελ Δμεηαζηηθή 

Δπηηξνπή (δεο παξάγξαθν 4.1). Τα 

απνηειέζκαηα ηνπο, ηπρφλ εληνπηζκέλα 

επξήκαηα θαη παξαηεξήζεηο ηνπο θαζψο θαη 

ηπρφλ απαηηνχκελεο δηνξζσηηθέο ελέξγεηεο 

πξνσζνχληαη ζηελ Τερληθή Δπηηξνπή γηα λα 

αμηνινγεζνχλ, λα ιεθζνχλ νη ηειηθέο 

απνθάζεηο θαη λα νξηζηηθνπνηεζεί ην ζχζηεκα 

εμέηαζεο. Δάλ ε Τερληθή Δπηηξνπή ζπλαηλέζεη 

κε ηα απνηειέζκαηα θαη ηηο απνθάζεηο ηεο  

well as any necessary corrective actions, are 

being forwarded to the Technical Committee, 

in order to be assessed and make the final 

decisions to finalize the examination system. 

If the Technical Committee consents with the 

results and the decisions of the Examination 

Committee, the examination mechanism is 

being verified and finalized. If the Technical 

Committee decides that more actions are 

required that bring changes to the 

examination system, then the participants in 

the pilot implementation, take an additional 

examination in order to get certified. The 

Technical Committee defines what is rewuired 

and enriches respectively the examination 

subjects’ bank. All examination documents, 

their results and their editing as well the 

Committees’ decisions are kept in Persons’ 

Certification Divisions’ archives.  

3.5. Review – assessment and 
modifications of the Scheme  

At the beginning of each year or whenever it 

is necessary, the Persons’ certification 

Division meets with the Technical Committee 

to review the examination system and update 

the examination subjects’ bank. Moreover, 

during the meeting, the manager presents a 

statistical analysis of facts and data of 

implemented examinations during the last 

year, like complaints and candidates’ 

assessments, any special conditions for 

disabled persons, examiners’ assessments, 

invigilators’ assessments if required, 

resources’ appropriateness, appeals over 

examination results, any subjects’ leaks, 

results regarding the cooperation with 

examination centers, etc. Moreover, the 

Persons Certification Division presents to the 

members of the Committee any findings or 

notes made by the Certification – Impartiality 

Committee that may affect the reliability, 

validity and objectivity of the scheme.  

During the meeting specific decisions and 

actions are being taken that may modify and 
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Δμεηαζηηθήο Δπηηξνπήο ηφηε ν εμεηαζηηθφο 

κεραληζκφο επηθπξψλεηαη θαη νξηζηηθνπνηείηαη. 

Δάλ φκσο απηή θξίλεη θαη απνθαζίζεη φηη 

απαηηνχληαη επηπιένλ ελέξγεηεο πνπ 

επηθέξνπλ αιιαγέο ζην ζχζηεκα εμέηαζεο 

ηφηε νη ζπκκεηέρνληεο ζηελ πηινηηθή 

εθαξκνγή ηνπ, πξνθεηκέλνπ λα 

πηζηνπνηεζνχλ, δίλνπλ ζπκπιεξσκαηηθέο 

εμεηάζεηο. Η Τερληθή Δπηηξνπή θαζνξίδεη ηα 

επηπιένλ απαηηνχκελα ηνπ εμεηαζηηθνχ 

κεραληζκνχ θαη εκπινπηίδεη αλάινγα ηελ 

ηξάπεδα ησλ ζεκάησλ εμέηαζεο. Όια ηα 

ηεθκήξηα ησλ εμεηάζεσλ, ηα απνηειέζκαηα 

ηνπο θαη ε επεμεξγαζία ηνπο θαζψο θαη νη 

απνθάζεηο ησλ Δπηηξνπψλ ηεξνχληαη απφ ηελ 

Γηεχζπλζε Πηζηνπνίεζεο Πξνζψπσλ. 

3.5. Αλαζθόπεζε - αμηνιόγεζε θαη 

ηξνπνπνηήζεηο ηνπ ζρήκαηνο 

Σηηο αξρέο θάζε έηνπο ή φπνηε θξίλεηαη 

απαξαίηεην, ε Γηεχζπλζε Πηζηνπνίεζεο 

Πξνζψπσλ ζπγθαιεί ζπλάληεζε ηεο Τερληθήο 

Δπηηξνπήο γηα ηελ αλαζθφπεζε ηνπ 

εμεηαζηηθνχ ζπζηήκαηνο ηνπ ζρήκαηνο θαζψο 

θαη γηα ηελ επηθαηξνπνίεζε ηεο ηξάπεδαο 

ζεκάησλ εμέηαζεο. Δπηπξφζζεηα, θαηά ηε 

δηάξθεηα ηεο, ν Υπεχζπλνο παξνπζηάδεη ζηα 

κέιε ηεο Δπηηξνπήο ηελ αλάιπζε ηεο 

ζηαηηζηηθήο επεμεξγαζίαο ζηνηρείσλ θαη 

δεδνκέλσλ ησλ πινπνηεκέλσλ ήδε εμεηάζεσλ 

ηνπ πξνεγνχκελνπ έηνπο, φπσο παξάπνλα 

θαη αμηνινγήζεηο ππνςεθίσλ, ηπρφλ εηδηθέο 

ζπλζήθεο γηα ηα Άηνκα Με Δηδηθέο Αλάγθεο - 

ΑΜΔΑ, αμηνινγήζεηο εμεηαζηψλ, αμηνινγήζεηο 

επηηεξεηψλ φπνπ απαηηείηαη, θαηαιιειφηεηα 

πφξσλ, ελζηάζεηο επί ησλ απνηειεζκάησλ 

εμέηαζεο, ηπρφλ δηαξξνέο ζεκάησλ εμέηαζεο, 

απνηειέζκαηα ζπλεξγαδνκέλσλ εμεηαζηηθψλ 

θέληξσλ  θιπ. Παξάιιεια, ε Γηεχζπλζε 

Πηζηνπνίεζεο Πξνζψπσλ γλσζηνπνηεί ζηα 

κέιε ηεο Δπηηξνπήο ηπρφλ εληνπηζκέλεο 

παξαηεξήζεηο θαη επξήκαηα ηεο Δπηηξνπήο 

Πηζηνπνίεζεο – Ακεξνιεςίαο, πνπ ελδέρεηαη 

λα πιήμνπλ ηελ αμηνπηζηία, ηελ εγθπξφηεηα 

θαη ηελ αληηθεηκεληθφηεηα ηνπ ζρήκαηνο.  

improve the scheme  and/or the relevant 

examination mechanism. In some cases, the 

decisions might include additional actions for 

already certified professionals, such as 

additional examination, so the persons 

Certification Division ensures that they are 

properly informed through specific 

instructions, publicly available the 

Organization’s website. Those instructions 

include the additional requirements of the 

scheme, the updates examination 

mechanism, and the additional actions to 

keep the certification valid. In case any 

member of the Technical Committee is at the 

same time a member of the Examination 

Committee and has an active role in the 

examinations, then this person participates in 

the general evaluation of the scheme, but he 

is fully excluded from his own evaluation as 

an examiner. In this case, all relevant 

decisions are being made by the rest 

members of the Committee. All meetings’ 

minutes and committee’s decisions are 

documented and recorded by the Persons 

Certification Division.   

3.6. Records of Development / 

Examination Subjects’ bank 

All information, documents and records of the 

scheme’s development, including the 

examination subjects’ bank, as well as the 

decisions of the Technical Committee, like 

facts, results, affirmation and verification, 

reviews – assessments, amendments, 

improvement actions etc., are kept as 

electronic archives by Persons’ Certification 

Division.  

The secured maintenance and the protection 

of the electronic archives is a responsibility of 

IT.  Those are being kept in the Organizations’ 

servers, while back ups are being taken in 

daily base. At the same time the servers of 

the Organization are placed in a controlled 

room with access control by IT. 
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Καηά ηε δηάξθεηα ηεο ζπλάληεζεο 

ιακβάλνληαη ζπγθεθξηκέλεο απνθάζεηο θαη 

ελέξγεηεο πνπ ελδέρεηαη λα ηξνπνπνηνχλ θαη 

λα βειηηψλνπλ ηφζν ην ζρήκα φζν θαη ηo 

ζρεηηθφ εμεηαζηηθφ κεραληζκφ. Σε απηήλ ηελ 

πεξίπησζε, ελδέρεηαη νη απνθάζεηο λα 

επηβάιινπλ πξφζζεηεο ελέξγεηεο γηα φζνπο 

επαγγεικαηίεο είλαη ήδε πηζηνπνηεκέλνη θαη 

επηζπκνχλ λα δηαηεξήζνπλ ηελ πηζηνπνίεζε 

ηνπο, φπσο επηπξφζζεηε εμέηαζε, νπφηε ε 

Γηεχζπλζε Πηζηνπνίεζεο Πξνζψπσλ 

θξνληίδεη γηα ηελ ελεκέξσζε ηνπο κε 

ζπγθεθξηκέλεο νδεγίεο, δεκνζηνπνηψληαο ηε 

ζρεηηθή πιεξνθνξία ζηελ ηζηνζειίδα ηνπ 

Οξγαληζκνχ. Η ελεκέξσζε απηή 

πεξηιακβάλεη ηηο πξφζζεηεο απαηηήζεηο ηνπ 

ζρήκαηνο, ηνλ επηθαηξνπνηεκέλν κεραληζκφ 

εμέηαζεο θαζψο θαη ηηο επηπιένλ 

απαηηνχκελεο ελέξγεηεο, πξνθεηκέλνπ λα 

δηαηεξεζεί ηζρχνπζα θαη ελεξγή ε 

πηζηνπνίεζε ησλ επαγγεικαηηψλ. Αλ θάπνην 

κέινο ηεο Τερληθήο Δπηηξνπήο είλαη 

παξάιιεια θαη κέινο ηεο Δμεηαζηηθήο 

Δπηηξνπήο θαη έρεη ελεξγή ζπκκεηνρή ζηνλ 

εμεηαζηηθφ κεραληζκφ ηνπ ζρήκαηνο ηφηε 

απηφο κεηέρεη ζηε γεληθφηεξε αμηνιφγεζε ηνπ, 

φκσο εμαηξείηαη πιήξσο απφ ηελ αμηνιφγεζε 

ηεο ίδηαο ηεο επίδνζεο ηνπ, σο εμεηαζηήο. 

Σηελ ηειεπηαία πεξίπησζε, νη ζρεηηθέο 

απνθάζεηο ιακβάλνληαη απφ ηα ππφινηπα 

κέιε ηεο Δπηηξνπήο. Τα πξαθηηθά θαη νη 

απνθάζεηο ηεο Δπηηξνπήο θαηαγξάθνληαη θαη 

ηεξνχληαη σο αξρεία απφ ηε Γηεχζπλζε 

Πηζηνπνίεζεο Πξνζψπσλ.  

3.6. Αξρεία ηεο αλάπηπμεο / 

Τξάπεδα Θεκάησλ Εμέηαζεο 

Όιεο νη πιεξνθνξίεο, ηα έγγξαθα, ηα αξρεία 

αλάπηπμεο ηνπ ζρήκαηνο, 

ζπκπεξηιακβαλνκέλεο ηεο ηξάπεδαο ζεκάησλ 

εμέηαζεο, θαζψο θαη νη απνθάζεηο ηεο 

Τερληθήο Δπηηξνπήο, φπσο δεδνκέλα, 

απνηειέζκαηα, επηβεβαίσζε θαη επηθχξσζε, 

αλαζθνπήζεηο - αμηνινγήζεηο, ηξνπνπνηήζεηο,  
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ελέξγεηεο βειηίσζεο θιπ. ηεξνχληαη σο 

ειεθηξνληθά αξρεία απφ ηε Γηεχζπλζε 

Πηζηνπνίεζεο Πξνζψπσλ. 

Η αζθαιήο δηαηήξεζε θαη ε πξνζηαζία ησλ 

ειεθηξνληθψλ αξρείσλ είλαη αξκνδηφηεηα ηνπ 

ΙΤ. Απηά θπιάζζνληαη ζηνπο servers ηνπ 

Οξγαληζκνχ ελψ ιακβάλνληαη back ups ζε 

εκεξήζηα βάζε. Παξάιιεια νη servers 

βξίζθνληαη ζε ειεγρφκελν ρψξν θαη ππάξρεη 

ειεγρφκελε πξφζβαζε απφ ην ΙΤ. 
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4. Υινπνίεζε ηνπ ζρήκαηνο 

πηζηνπνίεζεο 

4.1. Εμεηαζηηθή Επηηξνπή / 

Εμεηαζηέο 

Αλάινγα κε ηηο απαηηήζεηο ηνπ θάζε ζρήκαηνο 

πηζηνπνίεζεο, ζπγθξνηείηαη ε Δμεηαζηηθή 

Δπηηξνπή, πνπ απνηειείηαη απφ έλα ή 

πεξηζζφηεξα ζηειέρε θαη/ή ζπλεξγάηεο θαη/ή 

εκπεηξνγλψκνλεο ηνπ Οξγαληζκνχ σο 

εμεηαζηέο. Τα κέιε ηεο Δπηηξνπήο είλαη 

θάηνρνη ηίηινπ ζπνπδψλ παλεπηζηεκηαθνχ ή 

ηερλνινγηθνχ ηνκέα ζπλαθνχο πξνο ην 

αληηθείκελν ηεο εμέηαζεο ή/θαη αλψηεξεο 

βαζκίδαο / εηδηθφηεηαο απφ ηνπο ππνςεθίνπο 

ηνπ ζρήκαηνο θαη δηαζέηνπλ ηνπιάρηζηνλ 

εμακεληαία επαγγεικαηηθή εκπεηξία ζηε 

ζπγθεθξηκέλε εηδηθφηεηα / βαζκίδα ή ζηε 

δηελέξγεηα εμεηάζεσλ. Αλ θξηζεί αλαγθαίν, 

θπξίσο φηαλ ππάξρνπλ θαηαγεγξακκέλα 

παξάπνλα ππνςεθίσλ ή θαηαγγειίεο απφ 

ελδηαθεξφκελα κέξε ή θξίζηκεο 

ηξνπνπνηήζεηο θαη/ή ηερλνινγηθέο εμειίμεηο  

ζηνλ εμεηαζηηθφ κεραληζκφ πνπ πξέπεη λα 

εθαξκνζηνχλ πξηλ ηε δηελέξγεηα ησλ 

εμεηάζεσλ, ηα κέιε ηεο Δμεηαζηηθήο 

Δπηηξνπήο επηκνξθψλνληαη θαη εθπαηδεχνληαη 

αλάινγα.  

Τα κέιε ηεο Δπηηξνπήο έρνπλ ηελ επζχλε ηεο 

πξνεηνηκαζίαο, ηεο νξγάλσζεο, ηεο 

δηεμαγσγήο, ηνπ ζπληνληζκνχ θαη ηελ 

επνπηεία ησλ εμεηάζεσλ. Πην ζπγθεθξηκέλα, 

απηά είλαη ππεχζπλα λα δηαζθαιίδνπλ ηελ 

νκαιή θαη ηελ αζθαιή δηεμαγσγή ηεο 

εμεηαζηηθήο δηαδηθαζίαο θαη ηνπ αδηάβιεηνπ 

ηνπ απνηειέζκαηνο ηεο εμέηαζεο, λα 

επηιέγνπλ ηα ζέκαηα εμέηαζεο, αλάινγα κε ην 

ζρήκα θαη ηνλ κεραληζκφ αμηνιφγεζεο ηνπ, λα 

επηηεξνχλ ηνπο ππνςεθίνπο θαηά ηε δηάξθεηα 

ησλ εμεηάζεσλ (φπνπ απαηηείηαη), λα 

αμηνινγνχλ θαη λα απνθαίλνληαη γηα ην 

απνηέιεζκα (ζεηηθφ ή αξλεηηθφ) ησλ 

εμεηάζεσλ, λα ζπκπιεξψλνπλ ηα 

απαηηνχκελα έγγξαθα ηνπ ζρήκαηνο γηα ηελ  

4. Implementation of the 

Certification Scheme  

4.1. Examination Committee/ 
Examiners  

Depending on every certification scheme’s 

requirements, an Examination Committee is 

formed, which consists of one or more 

executives and/or collaborators and/or experts 

of the Organization as examiners. The 

members of the Committee hold a university 

degree in a relevant to the examination 

subject sector and/or a higher level/ specialty 

that the scheme’s candidates.  Moreover, they 

already have a six month experience in the 

specific specialty/ level or in examination 

implementation. If it is necessary, especially 

when they are written candidates’ complaints 

or complaints from interested parties or crucial 

modifications and/or technological evolutions 

on the examination mechanism that might 

have to be applied before the exams 

conductance then the members of the 

Examination Committee are trained and 

educated accordingly.  

The Committee’s members are responsible 

for the preparation, the organizing, the 

implementation, the coordination and the 

supervision of the examinations. More 

specifically, they are responsible to ensure the 

smooth and secure conduct of the 

examination procedure and the integrity of the 

examination result, to select the examination 

subjects depending on the scheme and the 

examination mechanism, to invigilate the 

candidates during the examination (if 

required), to assess and decide on the 

examination result (positive or negative), to 

complete the required documents of the 

scheme for the completion of the examination 

procedure, to publicize the examination 

results, to suggest the award or the 

maintenance or the change of the certificate 

to the Persons’ Certification Division, etc.  
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νινθιήξσζε ηεο εμεηαζηηθήο δηαδηθαζίαο, λα 

γλσζηνπνηνχλ ηα απνηειέζκαηα ηεο εμέηαζεο, 

λα εηζεγνχληαη ηελ απνλνκή ή ηε δηαηήξεζε ή 

ηελ αιιαγή ηνπ πηζηνπνηεηηθνχ ζηε Γηεχζπλζε 

Πηζηνπνίεζεο Πξνζψπσλ θιπ. 

Σε θάζε ζρήκα θαη ζε θάζε εμέηαζε (εθηφο ησλ 

ζρεκάησλ πνπ νη ππνςήθηνη εμεηάδνληαη 

κφλνλ ζεσξεηηθά, κε εξσηήζεηο πνιιαπιήο 

επηινγήο κε κία νξζή απάληεζε, κέζσ ηεο 

ειεθηξνληθήο εθαξκνγήο https:// 

certainlytuv.gr/exam/login/index.php), πξηλ ηελ 

εκεξνκελία δηεμαγσγήο ηεο, ε Γηεχζπλζε 

Πηζηνπνίεζεο Πξνζψπσλ γλσζηνπνηεί ζηα 

κέιε ηεο Δπηηξνπήο, κε ειεθηξνληθφ κήλπκα, 

ηνλ θαηάινγν κε ηα νλνκαηεπψλπκα ησλ 

ζπκκεηερφλησλ ππνςεθίσλ. Σηελ πεξίπησζε 

χπαξμεο νπνηαζδήπνηε ζρέζεο κεηαμχ 

κέινπο ηεο Δπηηξνπήο θαη θάπνηνπ εθ ησλ 

εμεηαδνκέλσλ,  ν εμεηαζηήο ππνρξενχηαη λα 

δεηήζεη εγγξάθσο,  απφ ηε Γηεχζπλζε 

Πηζηνπνίεζεο Πξνζψπσλ, ηελ άκεζε 

εμαίξεζε ηνπ απφ ηε ζπγθεθξηκέλε εμέηαζε, 

ψζηε λα απνθεπρζεί πηζαλφο θίλδπλνο ηεο 

ακεξνιεςίαο θαη ηεο αληηθεηκεληθφηεηαο ηεο. 

Σηελ αληίζεηε πεξίπησζε θαη φηαλ δελ 

ιακβάλεηαη γξαπηφ αίηεκα εμαίξεζεο απφ 

θάπνην απφ ηα κέιε ηεο Δπηηξνπήο, ε 

Γηεχζπλζε Πηζηνπνίεζεο Πξνζψπσλ ζεσξεί 

φηη νη επηθείκελεο εμεηάζεηο κπνξνχλ λα 

δηελεξγεζνχλ κε ηα ζπγθεθξηκέλα κέιε. 

Τα κέιε ηεο Δμεηαζηηθήο Δπηηξνπήο θαη νη 

Δμεηαζηέο παξαθνινπζνχληαη θαη 

αμηνινγνχληαη απφ ηε Γηεχζπλζε 

Πηζηνπνίεζεο Πξνζψπσλ γηα ηελ επίδνζε 

ηνπο αιιά θαη γηα ηελ αμηνπηζηία ηεο θξίζεο 

ηνπο, σο πξνο ην απνηέιεζκα ηεο εμέηαζεο. Η 

κεζνδνινγία παξαθνινχζεζεο ηνπο 

επηηπγράλεηαη  είηε κε επηηφπηα 

παξαθνινχζεζε ησλ δξαζηεξηνηήησλ ηνπο 

είηε κε αλαζθφπεζε ησλ αλαθνξψλ ηνπο είηε 

κε αλαηξνθνδφηεζε απφ ηνπο ππνςεθίνπο 

είηε κε ζπλδπαζκφο απηψλ.  Αλ δηαπηζησζνχλ 

νπνηαδήπνηε πξνβιήκαηα, ν Υπεχζπλνο  

For every scheme and before every 

examination (except for the schemes for 

which the candidates are being only 

theoretically examined, with multiple choice 

questions with one correct answer, using the 

platform https:// certainlytuv.gr/ exam/ login/ 

index.php), the Persons’ Certification Division 

informs the members of the Committee, by e-

mail, for the names of the participants. In case 

there is any relation between a member of the 

Committee and a participant, the examiner 

shall request in written his immediate 

exception from this specific examination, so a 

possible risk for impartiality and objectivity is 

eliminated.  In case no written request is 

received, the Persons Certification Division 

considers that the examination may be 

conducted with the specific members.  

The members of the Examination Committee 

and the Examiners are being monitored and 

evaluated by the Persons’ Certification 

Division for their performance and their 

reliable judgment regarding the examination 

result. The monitoring is being conducted 

either with onsite observation of their 

activities, or with the review of their reports, or 

through candidates’ feedback or with a 

combination of the above. In case any 

problems arise, the manager of the Persons’ 

Certification Division takes the required 

corrective actions.  
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Πηζηνπνίεζεο Πξνζψπσλ πξνβαίλεη ζηηο 

απαξαίηεηεο δηνξζσηηθέο ελέξγεηεο. 

4.2. Επηηεξεηέο 

Αλάινγα κε ηηο απαηηήζεηο ηνπ θάζε ζρήκαηνο 

ελδέρεηαη λα επηβάιιεηαη ε ρξήζε επηηεξεηψλ. 

Σηηο πεξηπηψζεηο απηέο, ε Γηεχζπλζε 

Πηζηνπνίεζεο Πξνζψπσλ ηεξεί έλαλ 

θαηάινγν κε ηνπο εγθεθξηκέλνπο επηηεξεηέο. 

Καηά θαλφλα, γηα ηελ επηινγή ησλ επηηεξεηψλ 

δελ απαηηνχληαη ηδηαίηεξα πξνζφληα, εθηφο θαη 

αλ ππάξρνπλ απμεκέλεο απαηηήζεηο γηα ην 

ζρήκα πνπ θαζνξίδνληαη θαη πεξηγξάθνληαη 

ζηνλ αληίζηνηρν Δηδηθφ Καλνληζκφ.  

Σηηο πεξηπηψζεηο ησλ ζρεκάησλ πνπ νη 

επηηεξεηέο απαηηείηαη λα δηαζέηνπλ 

ζπγθεθξηκέλα πξνζφληα, ε Γηεχζπλζε 

Πηζηνπνίεζεο Πξνζψπσλ, ζε ζπλεξγαζία κε 

ηελ Τερληθή Δπηηξνπή, θαζνξίδεη ηα θξηηήξηα 

επηινγήο ηνπο, ηνλ κεραληζκφ αμηνιφγεζεο 

ηεο επίδνζεο ηνπο θαη αλαζθνπεί  ηελ 

επίδνζε ηνπο θαηά ηε δηάξθεηα ηεο εηήζηαο 

ζπλνιηθήο αμηνιφγεζεο ηνπ ζρήκαηνο.  

Γηα ηα ζρήκαηα πνπ νη επηηεξεηέο δελ είλαη 

απαξαίηεην λα δηαζέηνπλ ηδηαίηεξα πξνζφληα 

ηφηε απηνί κπνξεί λα είλαη δηνηθεηηθφ 

πξνζσπηθφ, είηε ηεο Γηεχζπλζεο 

Πηζηνπνίεζεο Πξνζψπσλ είηε ησλ 

ζπλεξγαδφκελσλ εμεηαζηηθψλ θέληξσλ, κε 

απνθιεηζηηθή πξνυπφζεζε λα κελ έρεη 

δηαηππσζεί  βάζηκν παξάπνλν ή θαηαγγειία 

γηα ηηο δξαζηεξηφηεηεο ηνπ, θαηά ηελ 

πινπνίεζε ηνπ εμεηαζηηθνχ κεραληζκνχ ηνπ 

ζρήκαηνο. Αλ ππάξμεη βάζηκε θαηαγγειία ή 

παξάπνλν γηα θάπνηνλ επηηεξεηή ηφηε ε 

Γηεχζπλζε Πηζηνπνίεζεο Πξνζψπσλ, ζε 

ζπλεξγαζία κε ηνλ ππεχζπλν ηνπ εμεηαζηηθνχ  

θέληξνπ, θξνληίδεη γηα ηελ άκεζε δηαγξαθή 

ηνπ απφ ηνλ θαηάινγν ησλ εγθεθξηκέλσλ 

επηηεξεηψλ θαη ηελ αληηθαηάζηαζε ηνπ. 

Σε γεληθέο γξακκέο, νη επηηεξεηέο είλαη 

ππεχζπλνη λα ηεξνχλ ηνπο φξνπο θαη ηηο  

4.2. Invigilators 

 

Depending on the requirements of each 

scheme, there may be a need for a use of 

invigilators. In these cases, the Persons’ 

Certification Division maintains a list of 

authorized invigilators. In most cases there 

are no special qualifications required, unless 

the scheme sets more requirements. In these 

cases, the Persons’ Certification Division 

together with the Technical Committee, 

defines the competence criteria, the 

assessment mechanism and reviews their 

performance in the annual scheme’s 

assessment. 

In case there is no special requirement by the 

scheme, then the invigilators might be 

administrative staff of the Persons’ 

Certification Division or of the cooperating 

examination center, granted that there has 

been no valid complain or appeal for their 

activity. In case there is a valid complaint or 

appeal, the Persons’ Certification Division 

together with the examination center 

responsible person, exclude this person from 

the list of authorized invigilators and replace 

them. 

In general, the invigilators are responsible to 

conduct the examination according to the 

defined terms and conditions. More 

specifically, the invigilators check the 

candidates’ identity according relative legal 
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πξνυπνζέζεηο ηεο δηεμαγσγήο ησλ 

εμεηάζεσλ. Δηδηθφηεξα, νη επηηεξεηέο 

ειέγρνπλ ηελ ηαπηνπξνζσπία ησλ 

ππνςεθίσλ κε βάζε ζρεηηθά λνκηκνπνηεηηθά 

έγγξαθα, επηβιέπνπλ ηνπο ππνςεθίνπο γηα 

ηελ ηήξεζε ησλ φξσλ θαη ησλ πξνυπνζέζεσλ 

ηνπ εμεηαζηηθνχ κεραληζκνχ, ζπλεξγάδνληαη 

κε ηνλ Υπεχζπλν ηνπ θάζε Δμεηαζηηθνχ 

Κέληξνπ γηα λα επηιπζνχλ νπνηαδήπνηε 

πξνβιήκαηα πξνθχςνπλ θαηά ηε δηάξθεηα ησλ 

εμεηάζεσλ, απνηξέπνπλ ηηο δφιηεο 

ζπκπεξηθνξέο θαη πξάμεηο ησλ ππνςεθίσλ 

θαηά ηε δηάξθεηα ησλ εμεηάζεσλ, ζπληάζζνπλ 

ηα θαζνξηζκέλα έληππα ηνπ ζρήκαηνο ζηελ 

πεξίπησζε πνπ εληνπηζηεί νπνηαδήπνηε 

απφθιηζε απφ ηνπο φξνπο θαη ηηο 

πξνυπνζέζεηο ηνπ εμεηαζηηθνχ κεραληζκνχ, 

ζπγθεληξψλνπλ ηα ηεθκήξηα ηεο εμέηαζεο 

θάζε ππνςεθίνπ, ζπκπιεξψλνπλ ηα έγγξαθα 

θαη έληππα πνπ απαηηνχληαη απφ ην θάζε 

ζρήκα, αλάινγα κε ηηο νδεγίεο ηνπ θιπ.  

4.3. Δεκνζηνπνίεζε πιεξνθνξηώλ 

ζρήκαηνο  

Η TÜV AUSTRIA HELLAS θξνληίδεη γηα ηελ 

πιεξέζηεξε ελεκέξσζε φισλ ησλ 

ελδηαθεξνκέλσλ κεξψλ, δεκνζηνπνηψληαο 

ζηελ ηζηνζειίδα ηνπ Οξγαληζκνχ φιεο ηηο 

πιεξνθνξίεο πνπ αθνξνχλ ην ζρήκα 

πηζηνπνίεζεο, φπσο: ζπλνπηηθή πεξηγξαθή 

ηνπ, πεδίν εθαξκνγήο, πξναπαηηνχκελα, φξνη 

απνλνκήο, παχζεο, αλάθιεζεο ηεο 

πηζηνπνίεζεο θαη επαλαπηζηνπνίεζεο, ηξφπνη 

ρεηξηζκνχ ελδερφκελσλ παξαπφλσλ, 

ακθηζβεηήζεσλ, ελζηάζεσλ θαη πξνζθπγψλ 

θιπ. Αλ θξηζεί ζθφπηκν, ν Οξγαληζκφο 

ελδέρεηαη λα δεκνζηνπνηήζεη ηπρφλ 

παξαβάζεηο επαγγεικαηηψλ ζηελ νξζή ρξήζε 

ησλ ινγνηχπσλ ή/θαη ζεκάησλ ή/θαη 

πηζηνπνηεηηθψλ. 

 

 

documents, invigilate the candidates for 

applying the terms and conditions of the 

examination mechanism, cooperate with the 

examination center manager to any problems 

during the examination, prevent any 

candidates’ fraudulent behaviors and actions 

during the examination, prepare the defined 

forms of the scheme in case there is a 

deviation from the terms and conditions of the 

examination mechanism, gather all evidence 

of the examination, complete all required 

documents and forms according to the 

scheme directions, etc.  

4.3. Scheme’s Public Information  
TÜV AUSTRIA HELLAS ensures all interested 

parties are fully informed, publicizing in the 

Organization’s website all information about 

the certification scheme, like: brief description 

of it, scope, prerequisites, terms for 

certification award, suspension, withdrawal 

and recertification, complaints’ and appeals’ 

management, etc. If necessary, the 

Organization might publicize any violation of 

the use of logos and/or certificates by certified 

professionals.  

Moreover, TÜV AUSTRIA HELLAS ensures 

the on time information of all candidates about 

the dates of the examination, the examination 

centers as well as any other information 

required.  

Depending on the requirements and the 

particularities of each scheme, and if there is 

a proper consent by the certified 

professionals, the Organization publishes an 

updated list of the certified professionals in its 

website, including a brief description of the 

scope of the certification as well as the issue 

and validity dates.  

4.4. Planning and Right to 
Participate to the Examination 
mechanism - Supporting 
Documents 
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Δπηπξφζζεηα, ε TÜV AUSTRIA HELLAS 

θξνληίδεη γηα ηελ έγθαηξε ελεκέξσζε φισλ 

ησλ ππνςεθίσλ επαγγεικαηηψλ ζρεηηθά κε ηηο 

εκεξνκελίεο δηεμαγσγήο ησλ εμεηάζεσλ, ηηο 

ηνπνζεζίεο ησλ εμεηαζηηθψλ θέληξσλ θαζψο 

θαη νηηδήπνηε άιιν θξηζεί απαξαίηεην.  

Αλάινγα κε ηηο απαηηήζεηο θαη ηηο 

ηδηαηηεξφηεηεο ηνπ ζρήκαηνο θαη εθφζνλ νη 

ππνςήθηνη έρνπλ ζπλαηλέζεη γηα ηε 

δεκνζηνπνίεζε ησλ ζηνηρείσλ ηνπο, ηφηε 

γλσζηνπνηείηαη ζηελ ηζηνζειίδα ηνπ 

Οξγαληζκνχ ν επηθαηξνπνηεκέλνο θαηάινγνο 

ησλ πηζηνπνηεκέλσλ επαγγεικαηηψλ, κε ζαθή 

πεξηγξαθή ηνπ αληηθεηκέλνπ ηεο ηθαλφηεηαο 

ηνπο θαζψο θαη ησλ εκεξνκεληψλ έθδνζεο θαη 

ηζρχνο ησλ πηζηνπνηεηηθψλ ηνπο.   

4.4. Πξνγξακκαηηζκόο θαη δηθαίσκα 

ζπκκεηνρήο ζην κεραληζκό 

εμέηαζεο - δηθαηνινγεηηθά 

Αλάινγα κε ην ζρήκα πηζηνπνίεζεο θαη ηνλ 

κεραληζκφ εμέηαζεο, νη εμεηάζεηο δηεμάγνληαη 

είηε πξνγξακκαηηζκέλα θαη κε ζπγθεθξηκέλε 

πεξηνδηθφηεηα είηε έθηαθηα, κεηά απφ 

απαίηεζε ελδηαθεξφκελνπ κέξνπο ή ηειηθνχ 

ρξήζηε. Σε θάζε πεξίπησζε, νη 

ελδηαθεξφκελνη ππνςήθηνη ελεκεξψλνληαη 

εγθαίξσο γηα ηηο εκεξνκελίεο δηελέξγεηαο ησλ 

εμεηάζεσλ είηε εγγξάθσο είηε κε θνηλνπνίεζε 

ζηελ ηζηνζειίδα ηνπ Οξγαληζκνχ. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Depending on the certification scheme and 

the examination mechanism, the 

examinations are being conducted either 

according to a defined program and in a 

defined frequency, or occasionally, after a 

request by an interested party or a final user. 

In any case the interested candidates are 

being on time informed for the dates of the 

examinations either in written or with an 

announcement in the Organization’s website.  

All candidates who satisfy the required 

prerequisites of the specific scheme have to 

right to participate in its examination system. 

In order to participate, all candidates shall 

submit a valid application to the Organization, 

accompanied by the required supporting 

documents as evidence for the satisfaction of 

the scheme’s prerequisites.  

4.5. Candidates’ Application and 
Supporting Documents  

For every certification scheme and according 

to its requirements, there is a general form of 

application which includes the following 

information and data of each candidate:  

 Name and surname, father’s name, date 

of birth, address, phone no., e-mail, tax 

ID no. and tax office  

 Any special requirements of disabled 

persons, if the prerequisite permit it  

 Requested specialty/ scope of 

certification 

 Education  and/or license and/or 

professional experience and/or training, 

where required, according to the 

certification scheme  

 Candidate’s commitment and obligations 

of the certified individual  

 Candidate’s statement for the compliance 

with the requirements of the scheme 

 Candidate’s consent, if there is one, for 

the publishing of his data in the Certified 

Professionals Registry  
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Όινη νη ππνςήθηνη πνπ πιεξνχλ ηηο 

απαηηνχκελεο πξνυπνζέζεηο ηνπ 

ζπγθεθξηκέλνπ ζρήκαηνο έρνπλ δηθαίσκα 

ζπκκεηνρήο ζην εμεηαζηηθφ ζχζηεκα ηνπ. 

Όζνη φκσο επηζπκνχλ λα ζπκκεηέρνπλ 

απαηηείηαη λα ππνβάιινπλ έγθπξε αίηεζε ζηνλ 

Οξγαληζκφ, πξνζθνκίδνληαο παξάιιεια θαη 

ηα απαηηνχκελα έγγξαθα πνπ απνδεηθλχνπλ 

ηελ  ηθαλνπνίεζε ησλ πξνυπνζέζεσλ ηνπ 

ζρήκαηνο.  

4.5. Αίηεζε θαη δηθαηνινγεηηθά 

ππνςεθίσλ 

Γηα θάζε ζρήκα πηζηνπνίεζεο θαη αλάινγα κε 

ηηο απαηηήζεηο ηνπ, έρεη αλαπηπρζεί έλα γεληθφ  

έληππν αίηεζεο πνπ πεξηιακβάλεη ηηο εμήο 

πιεξνθνξίεο θαη δεδνκέλα γηα ηνλ θάζε 

ππνςήθην:  

 Ολνκαηεπψλπκν, παηξψλπκν, 

εκεξνκελία γέλλεζεο, δηεχζπλζε, 

ηειέθσλν, e-mail, ΑΦΜ θαη Γ.Ο.Υ.  

 Τπρφλ ηδηαίηεξεο απαηηήζεηο απφ Άηνκα 

Με Δηδηθέο Αλάγθεο (ΑΜΔΑ), εθφζνλ ηα 

πξναπαηηνχκελα ηνπ ζρήκαηνο ην 

επηηξέπνπλ 

 Αηηνχκελε εηδηθφηεηα 

 Δθπαίδεπζε θαη/ή άδεηα θαη/ή 

επαγγεικαηηθή εκπεηξία θαη/ή 

ζπλερηδφκελε επαγγεικαηηθή θαηάξηηζε, 

φπνπ απαηηείηαη, αλάινγα κε ην ζρήκα 

πηζηνπνίεζεο 

 Γέζκεπζε ππνςεθίνπ θαη ππνρξεψζεηο 

ηνπ πηζηνπνηεκέλνπ πξνζψπνπ 

 Γήισζε ηνπ ππνςεθίνπ γηα ηε 

ζπκκφξθσζε ηνπ κε ηηο απαηηήζεηο ηνπ 

ζρήκαηνο 

 Σπλαίλεζε ηνπ ππνςεθίνπ, εάλ επηζπκεί, 

γηα ηε δεκνζηνπνίεζε ησλ πξνζσπηθψλ 

ηνπ ζηνηρείσλ ζην Μεηξψν ησλ 

Πηζηνπνηεκέλσλ Δπαγγεικαηηψλ 

 Ηκεξνκελία ζπκπιήξσζεο αίηεζεο θαη 

ππνγξαθή ππνςεθίνπ θιπ. 

 

 Date of submitting the application and 

applicant’s signature, etc.  

The candidates who wish to participate in the 

examination mechanism of a certification 

scheme are informed about the cost of 

participation in the examination mechanism, 

the General Regulation for Persons 

Certification, its Specific Regulation which 

describes the specified requirements of the 

scheme and the application. The filled 

application and the supporting documents of 

each candidate are being reviewed for their 

accuracy and their completeness by the 

Persons’ Certification Division. In case there 

is any problem, e.g. the submitted documents 

do not satisfy the prerequisites of the scheme 

or there is a relation (work or family) with 

someone of the Organization’s staff involved 

in examination or there are missing 

documents, etc., then the candidate is 

informed properly, prior to the examination. If 

the candidate wishes to prevent his rejection 

from the examination mechanism and to 

participate in the exams, then he has the 

ability to resubmit the right documents, before 

the exams conductance.   

 

In case the application is accepted, depending 

on the certification scheme, the data of the 

candidate are registered in the Organization’s 

records and he is informed in detail about the 

date and the time of the exams as well as the 

location of the examination center. Then, after 

the payment of the required certification fees, 

a sample of the examination subjects’ bank is 

being sent to the candidate, depending on the 

certification scheme.   

4.6. Preparation of Certification 

Examinations  

Depending on the scheme, the examination 

might be written and/or oral and/or practical 

and/or observation and/or any other objective 

and reliable mean, while it might be 
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Οη ππνςήθηνη πνπ ζα εθδειψζνπλ επηζπκία 

λα κεηέρνπλ ζηνλ εμεηαζηηθφ κεραληζκφ ελφο 

ζρήκαηνο πηζηνπνίεζεο ελεκεξψλνληαη γηα ην 

θφζηνο ζπκκεηνρήο ζηνλ εμεηαζηηθφ 

κεραληζκφ, ελψ ηαπηφρξνλα ηνπο 

απνζηέιιεηαη ν Γεληθφο Καλνληζκφο 

Πηζηνπνίεζεο Πξνζψπσλ, ν Δηδηθφο 

Καλνληζκφο πνπ θαζνξίδεη ηηο ζπγθεθξηκέλεο 

απαηηήζεηο ηνπ ζρήκαηνο θαζψο θαη ε αίηεζε. 

Η ζπκπιεξσκέλε αίηεζε θαη ηα 

πξνζθνκηζζέληα έγγξαθα /  δηθαηνινγεηηθά 

θάζε ππνςεθίνπ αλαζθνπνχληαη γηα ηελ 

νξζφηεηα θαη ηελ πιεξφηεηα ηνπο απφ ηε 

Γηεχζπλζε Πηζηνπνίεζεο Πξνζψπσλ. Σηελ 

πεξίπησζε πνπ δηαπηζησζεί νπνηνδήπνηε 

πξφβιεκα π.ρ. απηά δελ είλαη ζπκβαηά θαη δελ 

ηθαλνπνηνχλ ηηο πξνυπνζέζεηο ηνπ ζρήκαηνο 

ή έρεη δεισζεί νπνηαδήπνηε ζρέζε 

(εξγαζηαθή ή ζπγγεληθή) κε πξνζσπηθφ ηνπ 

Οξγαληζκνχ πνπ εκπιέθεηαη ζηηο εμεηάζεηο ή 

δηαπηζησζνχλ ειιείςεηο ζηα δηθαηνινγεηηθά 

θιπ., ν ππνςήθηνο ελεκεξψλεηαη, πξηλ ηε 

δηελέξγεηα ησλ εμεηάζεσλ, γηα ηελ απφξξηςε 

ηεο αίηεζεο ηνπ. Γηα λα απνηξέςεη ηνλ 

απνθιεηζκφ ηνπ απφ ηηο εμεηάζεηο θαη εθφζνλ 

ην επηζπκεί, ν ππνςήθηνο έρεη ηε δπλαηφηεηα 

λα πξνζθνκίζεη εθ λένπ ηα νξζά έγγξαθα, 

πξηλ ηε δηελέξγεηα ησλ εμεηάζεσλ. 

 

Αλ ε αίηεζε γίλεη απνδεθηή ηφηε, αλάινγα θαη 

κε ην ζρήκα πηζηνπνίεζεο, θαηαρσξνχληαη ηα 

ζηνηρεία ηνπ ππνςεθίνπ ζην κεραλνγξαθηθφ 

ζχζηεκα ηνπ Οξγαληζκνχ θαη ζηε ζπλέρεηα 

απηφο ελεκεξψλεηαη ιεπηνκεξψο γηα ηελ 

εκεξνκελία, ηελ ψξα θαη ηελ ηνπνζεζία ηνπ 

εμεηαζηηθνχ θέληξνπ πνπ ζα δηελεξγεζνχλ νη 

εμεηάζεηο. Όηαλ ν ππνςήθηνο θαηαβάιιεη ηα 

απαηηνχκελα ηέιε γηα ηελ πηζηνπνίεζε ηνπ, 

ηφηε ηνπ γλσζηνπνηείηαη δείγκα εξσηήζεσλ 

απφ ηελ ηξάπεδα ησλ ζεκάησλ εμέηαζεο, 

αλάινγα κε ηηο απαηηήζεηο ηνπ ζρήκαηνο.  

 

 

 

 

conducted in the Organization’s examination 

center and/or other collaborating examination 

centers/ facilities and/or via an e-platform.  

In case the examination is conducted in a 

collaborating examination center, this has 

been evaluated by the Persons’ Certification 

Division for its competence and 

appropriateness of resources (invigilators, 

examiners/ markers, administrative staff, 

technical infrastructure, equipment, etc), 

whereas in case the examination is conducted 

in special facilities like laboratories/ machinery 

facilities etc., those have been evaluated by 

the examiners together with the Persons’ 

Certification Division. If there is no prior 

evaluation of the examination center and the 

full compliance of the infrastructure and the 

resources with the requirements of the 

examination system and the applicable law, 

about health and safety measures, has not 

been ensured, then the examination center is 

not considered to be approved and it is not 

allowed to be used by the Organization for 

examinations.  

Any examination centers that have been 

certified by EOPPEP, for their infrastructure 

and resources, are immediately added to 

approved examination centers’ list, without 

any further evaluation.  

The Persons’ Certification Division ensures 

the creations and maintenance of final list of 

approved examination centers and/or facilities 

for realization of the examination system of 

each scheme, of examiners and/ or 

invigilators.  

The manager of the Persons’ Certification 

Division and the Examination Committee of 

the scheme, with the support of each 

examination center’s manager, program the 

implementation of the examinations, taking 

into consideration the total number of 

candidates and the availability of existing 
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4.6. Πξνεηνηκαζία εμεηάζεσλ 

πηζηνπνίεζεο  

Αλάινγα κε ην ζρήκα, νη εμεηάζεηο κπνξεί λα 

είλαη γξαπηέο ή/θαη πξνθνξηθέο ή/θαη 

πξαθηηθέο ή/θαη παξαηήξεζε ή/θαη κε 

νπνηνδήπνηε άιιν αληηθεηκεληθφ θαη αμηφπηζην 

κέζν, ελψ κπνξεί λα δηεμάγνληαη ζην 

εμεηαζηηθφ θέληξν ηνπ Οξγαληζκνχ ή/θαη ζε 

άιια ζπλεξγαδφκελα θαηάιιεια εμεηαζηηθά 

θέληξα / εγθαηαζηάζεηο ή/θαη ζε ειεθηξνληθή 

πιαηθφξκα.  

Σηελ πεξίπησζε πνπ ε εμέηαζε δηελεξγείηαη 

ζε ζπλεξγαδφκελα εμεηαζηηθά θέληξα, απηά 

έρνπλ αμηνινγεζεί γηα ηελ επάξθεηα θαη ηελ 

θαηαιιειφηεηα ησλ πφξσλ ηνπο (επηηεξεηέο, 

εμεηαζηέο / βαζκνινγεηέο, δηνηθεηηθφ 

πξνζσπηθφ, πιηθνηερληθή ππνδνκή, 

εμνπιηζκφο θιπ) απφ ηε Γηεχζπλζε 

Πηζηνπνίεζεο Πξνζψπσλ, ελψ ζηελ 

πεξίπησζε πνπ δηελεξγείηαη ζε εηδηθέο 

εγθαηαζηάζεηο φπσο εξγαζηήξηα / 

κεραλνπξγεία θιπ, απηέο έρνπλ αμηνινγεζεί 

απφ ηνπο ίδηνπο ηνπο εμεηαζηέο, ζε 

ζπλεξγαζία κε ηε Γηεχζπλζε Πηζηνπνίεζεο 

Πξνζψπσλ. Αλ δελ έρεη πξνεγεζεί 

αμηνιφγεζε ηνπ εμεηαζηηθνχ θέληξνπ θαη δελ 

δηαπηζησζεί ε πιήξεο ζπκκφξθσζε ησλ 

ππνδνκψλ θαη πφξσλ ηνπ κε ηηο απαηηήζεηο 

ηνπ εμεηαζηηθνχ ζπζηήκαηνο αιιά θαη ηεο 

πθηζηάκελεο λνκνζεζίαο, ζρεηηθά κε ηα κέηξα 

πγείαο θαη αζθάιεηαο ζηελ εξγαζία, ηφηε απηφ 

δελ ζεσξείηαη εγθεθξηκέλν θαη δελ είλαη 

επηηξεπηφ λα ρξεζηκνπνηεζεί απφ ηνλ 

Οξγαληζκφ γηα εμεηάζεηο. 

Όζα εμεηαζηηθά θέληξα έρνπλ πηζηνπνηεζεί 

ήδε απφ ηνλ Δ.Ο.Π.Π.Δ.Π (Δζληθφο 

Οξγαληζκφο Πηζηνπνίεζεο Πξνζφλησλ θαη 

Δπαγγεικαηηθνχ Πξνζαλαηνιηζκνχ), σο πξνο 

ηηο ππνδνκέο θαη ηνπο πφξνπο, εληάζζνληαη 

άκεζα ζηνλ θαηάινγν ησλ εγθεθξηκέλσλ 

εμεηαζηηθψλ θέληξσλ, ρσξίο πεξαηηέξσ 

αμηνιφγεζε απφ ηνλ Οξγαληζκφ. 

infrastructure and resources.  Then, they form 

the final lists of participants and respective 

invigilators (if required), allocating the 

candidates to the appropriate examination 

centers/ facilities, according to scheme’s 

requirements.  

4.7. Implementation of Certification 
Examinations 

In any case, the examination mechanism aims 

to evaluate if the candidate is aware of and is 

able to apply in specific cases, the knowledge, 

abilities and skills required for his profession.   

Depending on the certification scheme and 

the type of examination (written and/or oral 

and or practical and or any other objective 

and reliable mean), the day of the 

examination and prior to it, the manager of the 

examination center reaffirms the 

appropriateness and competence of required 

equipment, resources and infrastructure, as 

well as the application of necessary health 

and safety measures. In case any problem 

arises, the manager of the examination 

center/ facility records it and reports it to the 

Examination Committee and the Persons’ 

Certification Division. The cause is sought in 

order to correct it fully and if this is not able to 

be corrected, then the Persons’ Certification 

Division seeks for another examination center/ 

facility.  

Simultaneously, the Examination Committee, 

in cooperation with the Persons’ Certification 

Division, selects the examination subjects. 

The required security degree of the 

examination material is differentiated, 

depending on the certification scheme. At any 

case, in order to define the security degree 

the following are taken into consideration: the 

dispersion and the number of examination 

centers, the transportation mean and the 

nature of the examination subjects’ bank/ 

examination material (e.g. electronic files, 
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Η Γηεχζπλζε Πηζηνπνίεζεο Πξνζψπσλ 

θξνληίδεη γηα ην ζρεκαηηζκφ θαη ηελ ηήξεζε 

ησλ νξηζηηθψλ θαηαιφγσλ κε ηα εγθεθξηκέλα 

δπλεηηθά εμεηαζηηθά θέληξα θαη/ή  

εγθαηαζηάζεηο πνπ απαηηνχληαη γηα ηελ 

πινπνίεζε ηνπ εμεηαζηηθνχ ζπζηήκαηνο ηνπ 

θάζε ζρήκαηνο, ηνπο εμεηαζηέο θαη/ή ηνπο 

επηηεξεηέο.  

Ο Υπεχζπλνο ηεο Γηεχζπλζεο Πηζηνπνίεζεο 

Πξνζψπσλ θαη ε Δμεηαζηηθή Δπηηξνπή ηνπ 

ζρήκαηνο, κε ηελ ππνζηήξημε ηνπ θάζε 

Υπεχζπλνπ Δμεηαζηηθνχ Κέληξνπ, 

πξνγξακκαηίδνπλ ηε δηελέξγεηα ησλ 

εμεηάζεσλ, ζπλεθηηκψληαο ην ζχλνιν ησλ 

ππνςεθίσλ θαη ηε δηαζεζηκφηεηα ησλ 

ππαξρφλησλ ππνδνκψλ θαη πφξσλ. Σηε 

ζπλέρεηα θαηαξηίδνπλ ην ζπλνιηθφ θαηάινγν 

ησλ ζπκκεηερφλησλ θαζψο θαη ησλ 

αληίζηνηρσλ επηηεξεηψλ (αλ απαηηνχληαη), 

θαηαλέκνληαο ηνπο ππνςεθίνπο ζηα 

θαηάιιεια εμεηαζηηθά θέληξα / εγθαηαζηάζεηο, 

αλάινγα κε ηηο απαηηήζεηο ηνπ ζρήκαηνο.  

4.7. Δηελέξγεηα εμεηάζεσλ 

πηζηνπνίεζεο 

Σε θάζε πεξίπησζε, θαηά ηε δηαδηθαζία ηνπ 

εμεηαζηηθνχ κεραληζκνχ επηδηψθεηαη λα 

δηαπηζησζεί εάλ ν ππνςήθηνο επαγγεικαηίαο 

θαηέρεη θαη είλαη ηθαλφο λα ρξεζηκνπνηεί ζε 

ζπγθεθξηκέλεο εθαξκνγέο ηηο γλψζεηο, 

ηθαλφηεηεο θαη δεμηφηεηεο πνπ απαηηνχληαη γηα 

ηελ άζθεζε  ηνπ επαγγέικαηνο ηνπ. 

Αλάινγα κε ην ζρήκα πηζηνπνίεζεο θαη ην 

είδνο ησλ εμεηάζεσλ (γξαπηέο ή/θαη 

πξνθνξηθέο ή/θαη πξαθηηθέο ή/θαη 

παξαηήξεζε ή/θαη κε νπνηνδήπνηε άιιν 

αληηθεηκεληθφ θαη αμηφπηζην κέζν), ηελ εκέξα 

ησλ εμεηάζεσλ θαη πξηλ ηε δηελέξγεηα ηνπο, ν 

Υπεχζπλνο ηνπ Δμεηαζηηθνχ Κέληξνπ / 

Δγθαηάζηαζεο επηβεβαηψλεη ηελ 

θαηαιιειφηεηα θαη ηελ επάξθεηα ησλ 

απαηηνχκελσλ εμνπιηζκψλ, πφξσλ θαη 

ππνδνκήο θαζψο θαη ηελ ηήξεζε ησλ  

documents, equipment), the steps of the 

examination mechanism ( e.g. the selection of 

the subjects, the administrative managements 

and the distribution of the subjects, the 

marking/ examination type and the results of 

the examination), the frequency of the 

enrichment and the amendment of the 

examination subjects’ bank etc.. 

Depending on the scheme and according to 

the examination procedure’s security 

requirements, the invigilators in cooperation 

with the examination centers’ managers and 

the examiners (if required) ensure the 

following:  

 The allocation of the candidate in the 

examination centers/ facilities  

 The control of identification of each 

candidate  

 The registration of any absences  

 The application and compliance with the 

terms and conditions of the examination 

mechanism  

 The distribution of forms and documents 

of the examination mechanism  

 The reproduction and the distribution of 

the examination subjects in the safest 

and most appropriate way, depending on 

the certification scheme and the 

Examination Committee.  

 The onsite observation/ invigilation of the 

candidates examined  

 The application of the scheme’s 

procedures for the prevention of any 

candidates’ fraudulent behaviors and 

actions during the examination  

 The application of any disciplinary 

actions, if required, described in the terms 

and conditions of the examination 

mechanism  

 The collection of the examination 

evidence and the completed documents 

and forms of the scheme  
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απαηηνχκελσλ κέηξσλ πγείαο θαη αζθάιεηαο 

ζηελ εξγαζία. Σηελ πεξίπησζε πνπ 

εληνπηζηεί θάπνην πξφβιεκα, ν Υπεχζπλνο 

Δμεηαζηηθνχ Κέληξνπ / Δγθαηάζηαζεο ην 

θαηαγξάθεη θαη ην αλαθέξεη ζηελ Δμεηαζηηθή 

Δπηηξνπή θαη ζηε Γηεχζπλζε Πηζηνπνίεζεο 

Πξνζψπσλ. Αλαδεηείηαη ην αίηην ηνπ γηα λα 

επηιπζεί νξηζηηθά θαη αλ απηφ δελ επηηεπρζεί 

ηφηε ε Γηεχζπλζε Πηζηνπνίεζεο Πξνζψπσλ 

αλαδεηά ελαιιαθηηθφ  Δμεηαζηηθφ Κέληξν / 

Δγθαηάζηαζε.    

Ταπηφρξνλα, ε Δμεηαζηηθή Δπηηξνπή, ζε 

ζπλεξγαζία κε ηε Γηεχζπλζε Πηζηνπνίεζεο 

Πξνζψπσλ, θξνληίδεη γηα ηελ επηινγή ησλ 

ζεκάησλ εμέηαζεο. Αλάινγα κε ην ζρήκα 

πηζηνπνίεζεο, δηαθνξνπνηείηαη ν 

απαηηνχκελνο βαζκφο αζθάιεηαο ηνπ 

εμεηαζηηθνχ πιηθνχ. Σε θάζε πεξίπησζε, γηα 

λα θαζνξηζηεί ν βαζκφο αζθάιεηαο 

ιακβάλνληαη ππφςε παξάκεηξνη φπσο: ε 

δηαζπνξά θαη ν αξηζκφο ησλ εμεηαζηηθψλ 

θέληξσλ, ν ηξφπνο κεηαθνξάο θαη ε θχζε ηεο 

ηξάπεδαο ζεκάησλ εμέηαζεο / εμεηαζηηθνχ 

πιηθνχ (π.ρ. ειεθηξνληθά αξρεία, έγγξαθα, 

εμνπιηζκφο), ηα βήκαηα ηνπ εμεηαζηηθνχ 

κεραληζκνχ (π.ρ. ε επηινγή ζεκαηνινγίαο 

εμέηαζεο, ε δηνηθεηηθή δηαρείξηζε θαη δηαλνκή 

ησλ ζεκάησλ, ν ηξφπνο βαζκνιφγεζεο / 

εμέηαζεο θαη ηα απνηειέζκαηα εμέηαζεο), ε 

πεξηνδηθφηεηα εκπινπηηζκνχ θαη 

ηξνπνπνίεζεο ηεο ηξάπεδαο ζεκάησλ 

εμέηαζεο θιπ. 

Αλάινγα κε ην ζρήκα θαη ζε ζπκθσλία κε ηηο 

απαηηήζεηο αζθάιεηαο ηεο εμεηαζηηθήο 

δηαδηθαζίαο, νη  επηηεξεηέο ζε ζπλεξγαζία κε 

ηνπο εθάζηνηε Υπεχζπλνπο Δμεηαζηηθψλ 

Κέληξσλ / Δγθαηάζηαζεο θαη ηνπο εμεηαζηέο 

(αλ απαηηνχληαη) θξνληίδνπλ γηα ηα παξαθάησ:  

 Τελ θαηαλνκή ησλ ππνςεθίσλ ζηα 

εμεηαζηηθά θέληξα / εγθαηαζηάζεηο 

 Τνλ έιεγρν ηαπηνπξνζσπίαο ηνπ 

ππνςεθίνπ 

 Τελ θαηαγξαθή ηπρφλ απφλησλ 

After the completion of the examination 

procedure, the examination evidences are 

collected by the managers of the examination 

centers and the invigilators and are forwarded 

to the Examination Committee. Its members 

evaluate objectively and fairly the evidence, 

depending on each certification schemes 

criteria, as specified in the Specific 

Regulation, and decide on the examination 

result (positive or negative) for each 

candidate.  

Lists of successful and unsuccessful 

candidate are formed, accompanied by the 

respective examination results, which are 

forwarded to the Persons’ Certification 

Division for the completion of the certification 

procedure.  

 

Moreover, depending on the certification 

scheme, the Persons’ Certification Division, 

gather data and information about the 

examination mechanism, like complaints and 

evaluations by the candidates, any special 

conditions for disabled persons, examiners’ 

and invigilators’ evaluations, suitability of 

equipment, infrastructure, resources, any 

problems identified during the examination 

mechanism and the action taken, appeals on 

the examination’s/ assessment’s results, any 

examination subjects’ leaks, results from 

collaborating examination centers, etc.  

These data and information are being 

processed and analyzed by the persons’ 

Certification Division and are forwarded for 

discussion in the annual scheme’s Technical 

Committee review/ evaluation. 

 

4.8. Decision for Certification  
The examination evidence and the forms/ 

documents/ records of the examination 

mechanism gathered after each examination 

procedure, ensure the traceability and the 

correlation of each examined candidate with 
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 Τελ εθαξκνγή θαη ηελ ηήξεζε ησλ φξσλ 

θαη πξνυπνζέζεσλ ηνπ κεραληζκνχ 

εμέηαζεο 

 Τελ παξνρή ησλ εληχπσλ θαη εγγξάθσλ 

ηνπ κεραληζκνχ εμέηαζεο  

 Τελ αλαπαξαγσγή θαη ηε δηαλνκή ηεο 

ζεκαηνινγίαο εμέηαζεο κε ηνλ 

αζθαιέζηεξν θαη πξνζθνξφηεξν ηξφπν, 

αλάινγα κε ην ζρήκα πηζηνπνίεζεο θαη 

ηελ Δμεηαζηηθή Δπηηξνπή 

 Τελ επηηφπηα επηηήξεζε / παξαηήξεζε 

ησλ εμεηαδφκελσλ ππνςεθίσλ 

 Τελ εθαξκνγή ησλ δηαδηθαζηψλ ηνπ 

ζρήκαηνο γηα ηελ απνηξνπή δφιησλ 

ζπκπεξηθνξψλ θαη πξάμεσλ ησλ 

ππνςεθίσλ, θαηά ηελ εμέηαζε   

 Τελ επηβνιή ηπρφλ πεηζαξρηθψλ 

επηπηψζεσλ, αλ απαηηνχληαη, πνπ 

πξνβιέπνληαη ζηνπο φξνπο θαη ηηο 

πξνυπνζέζεηο ηνπ κεραληζκνχ εμέηαζεο 

 Τε ζπγθέληξσζε ησλ ηεθκεξίσλ εμέηαζεο 

θαη ησλ ζπκπιεξσκέλσλ εληχπσλ θαη 

εγγξάθσλ ηνπ ζρήκαηνο 

Μεηά ηελ νινθιήξσζε ηεο εμεηαζηηθήο 

δηαδηθαζίαο, ηα ηεθκήξηα εμέηαζεο 

ζπγθεληξψλνληαη απφ ηνπο Υπεχζπλνπο 

Δμεηαζηηθψλ Κέληξσλ / Δγθαηάζηαζεο θαη 

ηνπο επηηεξεηέο θαη πξνσζνχληαη ζηελ 

Δμεηαζηηθή Δπηηξνπή. Τα κέιε ηεο αμηνινγνχλ 

αληηθεηκεληθά θαη δίθαηα ηα ηεθκήξηα 

εμεηάζεσλ, αλάινγα κε ηα θξηηήξηα ηνπ θάζε 

ζρήκαηνο πηζηνπνίεζεο, φπσο εμεηδηθεχνληαη 

ζηνλ Δηδηθφ Καλνληζκφ, θαη απνθαίλνληαη γηα 

ην απνηέιεζκα ηεο εμέηαζεο (ζεηηθφ / 

αξλεηηθφ) ηνπ θάζε ππνςεθίνπ.  

Γηα ην ζχλνιν ησλ ππνςεθίσλ ζπληάζζνληαη 

θαηάινγνη επηηπρφλησλ θαη απνηπρφλησλ, κε 

ηα αληίζηνηρα απνηειέζκαηα ηεο εμέηαζεο, 

πνπ πξνσζνχληαη ζηε Γηεχζπλζε 

Πηζηνπνίεζεο Πξνζψπσλ γηα ηελ 

νινθιήξσζε ηεο δηαδηθαζίαο πηζηνπνίεζεο.  

Δπηπξφζζεηα, αλάινγα θαη κε ην θάζε ζρήκα 

πηζηνπνίεζεο, απφ ηε Γηεχζπλζε 

Πηζηνπνίεζεο Πξνζψπσλ ζπγθεληξψλνληαη  

the result of his examination/ assessment, so 

the investigation and the management of a 

complaint or an appeal is possible. Moreover, 

those aid the Persons’ Certification Division 

with specific decisions on awarding a 

certification or not.  

 

The decisions on award, maintenance, 

recertification, extension, reduction, 

suspension or withdrawal of the professional’s 

certificate are taken by the Persons’ 

Certification Division and/or by a competent in 

the certification process person  that has not 

been involved in training or in examination/ 

assessment of the professional. In addition, 

depending on the certification scheme, the 

decisions are taken according to the terms 

and conditions described in the respective 

Specific Regulation.  
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δεδνκέλα θαη πιεξνθνξίεο ηνπ εμεηαζηηθνχ 

κεραληζκνχ φπσο παξάπνλα θαη 

αμηνινγήζεηο ππνςεθίσλ, ηπρφλ εηδηθέο 

ζπλζήθεο γηα ηα Άηνκα Με Δηδηθέο Αλάγθεο - 

ΑΜΔΑ, αμηνινγήζεηο εμεηαζηψλ θαη 

επηηεξεηψλ, θαηαιιειφηεηα εμνπιηζκνχ / 

ππνδνκήο / πφξσλ, ηπρφλ πξνβιήκαηα πνπ 

εληνπίζηεθαλ θαηά ηε δηάξθεηα ηνπ 

κεραληζκνχ εμέηαζεο θαη ε αληηκεηψπηζε 

ηνπο, ελζηάζεηο επί ησλ απνηειεζκάησλ 

εμέηαζεο / αμηνιφγεζεο, ηπρφλ δηαξξνέο 

ζεκάησλ εμέηαζεο, απνηειέζκαηα 

ζπλεξγαδνκέλσλ εμεηαζηηθψλ θέληξσλ θιπ. 

Τα ζηνηρεία απηά επεμεξγάδνληαη θαη 

αλαιχνληαη απφ ηε Γηεχζπλζε Πηζηνπνίεζεο 

Πξνζψπσλ θαη πξνσζνχληαη γηα ζπδήηεζε 

ζηελ Τερληθή Δπηηξνπή ηνπ ζρήκαηνο θαη 

ζηελ εηήζηα αλαζθφπεζε – αμηνιφγεζε ηνπ.    

4.8. Απόθαζε γηα ηελ πηζηνπνίεζε  

Τα ηεθκήξηα εμέηαζεο θαη ηα έληππα / έγγξαθα 

/ αξρεία ηνπ εμεηαζηηθνχ κεραληζκνχ πνπ 

ζπγθεληξψλνληαη κεηά απφ θάζε εμεηαζηηθή 

δηαδηθαζία δηαζθαιίδνπλ ηελ ηρλειαζηκφηεηα 

θαη ην ζπζρεηηζκφ ηνπ θάζε εμεηαδφκελνπ 

ππνςεθίνπ κε ην απνηέιεζκα ηεο εμέηαζεο / 

αμηνιφγεζεο ηνπ, πξνθεηκέλνπ λα είλαη εθηθηή 

ε δηεξεχλεζε θαη ν ρεηξηζκφο θάπνηνπ 

παξαπφλνπ ή έλζηαζεο. Δπηπξφζζεηα, απηά 

είλαη ηθαλά λα νδεγήζνπλ ηε Γηεχζπλζε 

Πηζηνπνίεζεο Πξφζσπσλ ζε ζπγθεθξηκέλε 

απφθαζε ζρεηηθά κε ηελ επίηεπμε ή φρη ηεο 

πηζηνπνίεζεο ηνπ επαγγεικαηία.  

Οη απνθάζεηο γηα ηελ απνλνκή, δηαηήξεζε, 

επαλαπηζηνπνίεζε, επέθηαζε, κείσζε, παχζε 

ή αλάθιεζε ηνπ πηζηνπνηεηηθνχ ηνπ 

επαγγεικαηία ιακβάλνληαη απφ ηε Γηεχζπλζε 

Πηζηνπνίεζεο Πξνζψπσλ θαη/ή απφ έκπεηξν 

άηνκν ζηε δηεξγαζία ηεο πηζηνπνίεζεο πνπ 

δελ έρεη εκπιαθεί νχηε ζηελ εθπαίδεπζε αιιά 

θαη νχηε ζηελ  αμηνιφγεζε / εμέηαζε ηνπ θάζε 

επαγγεικαηία. Δπηπιένλ, αλάινγα ην ζρήκα 

πηζηνπνίεζεο, νη απνθάζεηο  
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ιακβάλνληαη κε φξνπο θαη πξνυπνζέζεηο πνπ 

αλαθέξνληαη ζηνλ αληίζηνηρν Δηδηθφ 

Καλνληζκφ. 
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5. Απνλνκή, παύζε θαη 

αλάθιεζε πηζηνπνίεζεο   

5.1. Αξρηθή πηζηνπνίεζε 

Γηα λα εθδνζεί έλα πηζηνπνηεηηθφ θαη λα 

απνλεκεζεί ζε έλαλ επαγγεικαηία απαηηείηαη 

λα έρνπλ ηθαλνπνηεζεί φιεο νη απαηηήζεηο ηνπ 

ζρήκαηνο πηζηνπνίεζεο. Μεηά ηελ εηζήγεζε 

ηεο Δμεηαζηηθήο Δπηηξνπήο θαη αθνχ πξψηα 

ειεγρζνχλ ηα ηεθκήξηα ηεο εμέηαζεο θαη 

δηαπηζησζεί φηη ηθαλνπνηνχληαη ηα θξηηήξηα ηεο 

αξρηθήο πηζηνπνίεζεο ηνπ επαγγεικαηία, ε 

Γηεχζπλζε Πηζηνπνίεζεο Πξνζψπσλ εθδίδεη 

έλα εθδίδεη πηζηνπνηεηηθφ ζπκκφξθσζεο πνπ 

θέξεη κνλαδηαίν αξηζκφ ηαπηνπνίεζεο, ηνπ 

νπνίνπ δηαηεξεί ηελ ηδηνθηεζία, γηα φζε 

δηάξθεηα απηφ είλαη ελεξγφ ή κέρξηο φηνπ απηφ, 

κε νπνηνλδήπνηε ηξφπν, παπηεί ή αλαθιεζεί. 

Τν πξψην ςεθίν ηνπ αξηζκνχ ηαπηνπνίεζεο 

ηνπ πηζηνπνηεηηθνχ ππνδειψλεη ηε ρψξα ζηελ 

νπνία έρνπλ δηελεξγεζεί νη εμεηάζεηο 

πηζηνπνίεζεο, π.ρ. ην έλα (1) αληηζηνηρεί ζηελ 

Διιάδα. 

Τν έληππν πνπ ρξεζηκνπνηείηαη γηα ηελ 

έθδνζε ησλ πηζηνπνηεηηθψλ είλαη ζρεδηαζκέλν 

έηζη ψζηε λα είλαη κεησκέλε ε πηζαλφηεηα 

απηφ λα παξαπνηεζεί ή/ θαη λα αληηγξαθεί.  

Αλάινγα κε ην ζρήκα πηζηνπνίεζεο, εθηφο 

απφ ην πηζηνπνηεηηθφ, είλαη εθηθηφ ζηνλ 

επαγγεικαηία λα απνλεκεζεί θάξηα, γξάκκα, 

εηδηθή εηηθέηα ή άιιν κέζν, απφ ηε Γηεχζπλζε 

Πηζηνπνίεζεο Πξνζψπσλ.  

Τν έληππν ηνπ πηζηνπνηεηηθνχ πεξηιακβάλεη 

ηηο παξαθάησ πιεξνθνξίεο: 

 Τν φλνκα θαη ην επψλπκν ηνπ 

πηζηνπνηεκέλνπ επαγγεικαηία 

 Μνλαδηαίν θσδηθφ 

 Τν φλνκα θαη ην ινγφηππν ηνπ 

Οξγαληζκνχ 

 Τελ εηδηθφηεηα ηνπ ζρήκαηνο 

πηζηνπνίεζεο  

5. Award, Suspension and 

Withdrawal of Certification   

5.1. Initial certification 

All certification scheme’s requirements must 

be satisfied in order to issue and award a 

certificate to a professional. After the 

Examination Committee’s suggestion, the 

control of the examination evidence and the 

decision that all criteria for initial certification 

of the professional are met, the Persons’ 

Certification Division issues a certificate of 

conformity which has a unique registration 

number, the property of which remains with 

TÜV AUSTRIA HELLAS for the whole time of 

validity and until it is, in any way, suspended 

or withdrawn. The first digit of the registration 

number, declares the country in which the 

certification examination took place, for 

example (1) is for Greece. 

The form used for the certificates is designed 

in a way that there is minimum possibility for 

falsification and/or copying.  

Depending on the certification scheme, apart 

from the certificate, the Persons’ Certification 

Division might award the professional a card, 

letter, special tag or other mean.  

The form of the certificate includes the 

following information:  

 

 Name and surname of the certified 

professional 

 Unique code 

 Name and logo of the Organization 

 The specialty of the certification scheme  

 The scope of the certification  

 Date of issue and date of end of validity 

of the certification  
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 Τν πεδίν εθαξκνγήο ηεο πηζηνπνίεζεο  

 Τελ εκεξνκελία έθδνζεο θαη ιήμεο ηεο 

πηζηνπνίεζεο  

5.2. Παύζε, Αλάθιεζε ή κείσζε ηνπ 

πεδίνπ εθαξκνγήο ηεο 

πηζηνπνίεζεο 

Σηνλ Δηδηθφ Καλνληζκφ ηνπ θάζε ζρήκαηνο 

αλαθέξνληαη αλαιπηηθά νη νδεγίεο θαη νη 

ελέξγεηεο γηα ηελ παχζε ή ηελ αλάθιεζε ή ηελ 

κείσζε ηνπ πεδίνπ εθαξκνγήο ηεο 

πηζηνπνίεζεο. Δλδεηθηηθέο πεξηπηψζεηο πνπ 

κπνξνχλ λα νδεγήζνπλ ζε παχζε θαη ηειηθά 

ζηελ αλάθιεζε ελφο πηζηνπνηεηηθνχ είλαη ε 

ππνβνιή ζηνλ Οξγαληζκφ παξαπφλνπ ή 

θαηαγγειίαο θαηαλαισηή ή εξγνδφηε ζρεηηθά 

κε ζπγθεθξηκέλν επαγγεικαηία, ε ρξήζε 

πηζηνπνηεηηθνχ κε ηξφπν πνπ ζίγεη ηελ 

αμηνπηζηία ηνπ Φνξέα, ε ρξήζε ηνπ 

πηζηνπνηεηηθνχ κε παξαπιαλεηηθφ ή δφιην 

ηξφπν θαη γηα άιιεο βαζκίδεο / θαηεγνξίεο 

απφ απηέο πνπ έρεη πηζηνπνηεζεί ν 

επαγγεικαηίαο, αδπλακία ζηελ ηήξεζε ησλ 

φξσλ θαη ησλ πξνυπνζέζεσλ δηαηήξεζεο ηεο 

πηζηνπνίεζεο, αδπλακία ηήξεζεο 

νηθνλνκηθψλ ππνρξεψζεσλ ηνπ ππνςεθίνπ 

ζηνλ Οξγαληζκφ θιπ. 

Αλ δελ επηιπζνχλ έγθαηξα ηα ζέκαηα πνπ 

έρνπλ πξνθαιέζεη ηελ παχζε ηνπ 

πηζηνπνηεηηθνχ ηνπ επαγγεικαηία ηφηε κεηά 

απφ έλα εχινγν δηάζηεκα, αλάινγα κε ην 

ζρήκα, ν Οξγαληζκφο πξνρσξά ζηελ 

αλάθιεζε ηνπ ή ζηελ κείσζε ηνπ πεδίνπ 

εθαξκνγήο ηεο πηζηνπνίεζεο. 

Δπηπιένλ, γηα θάζε ζρήκα πηζηνπνίεζεο, 

ζηελ αίηεζε ηνπ θάζε ππνςεθίνπ έρεη 

ζπκπεξηιεθζεί φξνο ζρεηηθά κε ηε δέζκεπζε 

ηνπ ζηελ παχζε νπνηαζδήπνηε 

παξαπιαλεηηθήο ρξήζεο ηεο πηζηνπνίεζεο 

θαη/ή ηνπ πηζηνπνηεηηθνχ ζηελ πεξίπησζε 

πνπ απηφ παπηεί ή αλαθιεζεί, απφ ηνλ 

Οξγαληζκφ. 

5.2. Suspension, Withdrawal or 
Reduction of Certification 
Scope  

The Specific Regulation of each scheme 

includes an analysis of the directions and 

actions for the suspension or withdrawal or 

reduction of the scope of the certification. 

Indicative cases that might lead to the 

suspension and then to the withdrawal of a 

certificate are: receiving of a complaint or an 

appeal by a consumer about a specific 

professional, certificate’s use in a way that 

harms the Organization’s reliability, 

certificate’s use in a misleading or fraudulent 

manner and for other levels/ categories from 

those that the professional has been certified 

for, inability of the certified professional to 

apply the terms and conditions for the 

maintenance of the certification, inability of the 

certified professional to fulfill the financial 

obligations towards the organization, etc.  

If the problems which lead to the suspension 

of the certificate are not solved within a 

reasonable time, then depending on the 

scheme, the Organization proceeds to the 

withdrawal of the certificate or to the reduction 

of the scope of the certification.  

In addition, for every certification scheme, the 

application for certification includes a term 

about the applicant’s commitment to stop any 

misleading use of the certification and/or the 

certificate, in case it is suspended or 

withdrawn.  

5.3. Recertification 

Through the recertification, the continuous 

competence of certified individuals and their 

compliance to the valid scheme’s 

requirements is confirmed.   

The Specific Regulation of each scheme 

includes an analysis of the activities for 

recertification as well as its frequency. For 
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5.1. Επαλαπηζηνπνίεζε 

Με ηελ επαλαπηζηνπνίεζε επηβεβαηψλεηαη ε 

ζπλερηδφκελε επάξθεηα ησλ πηζηνπνηεκέλσλ 

πξνζψπσλ θαη ε ηξέρνπζα ζπκκφξθσζε 

ηνπο κε ηηο ηζρχνπζεο απαηηήζεηο ηνπ 

ζρήκαηνο. 

  

Σηνλ Δηδηθφ Καλνληζκφ ηνπ θάζε ζρήκαηνο 

αλαθέξνληαη αλαιπηηθά νη δξαζηεξηφηεηεο γηα 

ηε δηελέξγεηα ηεο επαλαπηζηνπνίεζεο θαζψο 

θαη ε πεξηνδηθφηεηα ηεο. Σε θάζε ζρήκα, νη 

δξαζηεξηφηεηεο ηεο επαλαπηζηνπνίεζεο είλαη 

θαηάιιειεο θαη δηαζθαιίδνπλ ηελ  

ακεξφιεπηε αμηνιφγεζε ησλ γλψζεσλ, 

ηθαλνηήησλ θαη δεμηνηήησλ ηνπ επαγγεικαηία 

θαζψο θαη επηβεβαηψλνπλ ηε ζπλερηδφκελε 

επάξθεηα ηνπ.  

 

Αλάινγα κε ην ζρήκα πηζηνπνίεζεο, νη 

δξαζηεξηφηεηεο ηεο επαλαπηζηνπνίεζεο 

εμαξηψληαη ηνπιάρηζηνλ απφ ηηο παξαθάησ 

παξακέηξνπο: 

 Δπηηφπηεο αμηνινγήζεηο  

 Δπαγγεικαηηθή αλάπηπμε 

 Γνκεκέλεο ζπλεληεχμεηο 

 Δπηβεβαίσζε ηεο ζπλερηδφκελεο 

ηθαλνπνηεηηθήο εξγαζίαο θαη αξρεία 

εξγαζηαθήο εκπεηξίαο 

 Δμέηαζε 

 Δμεηάζεηο ηεο θπζηθήο ηθαλφηεηαο 

αλαθνξηθά κε ηε ζρεηηθή επάξθεηα  

Αληίζηνηρα θαη αλάινγα κε ην ζρήκα 

πηζηνπνίεζεο, ε ινγηθή γηα ηελ επηινγή ηεο 

πεξηνδηθφηεηα ηεο επαλαπηζηνπνίεζεο 

βαζίδεηαη, φπνπ είλαη ζρεηηθέο, απφ ηηο 

παξαθάησ παξακέηξνπο:  

 Καλνληζηηθέο απαηηήζεηο 

 Αιιαγέο ζε θαλνληζηηθά έγγξαθα 

 Αιιαγέο ζηηο απαηηήζεηο ηνπ ζρήκαηνο 

 Τε θχζε θαη ηελ σξηκφηεηα ηεο 

βηνκεραλίαο θαη ηνπ ρψξνπ πνπ 

δξαζηεξηνπνηνχληαη νη επαγγεικαηίεο 

each scheme, the recertification activities are 

appropriate and ensure the impartial 

assessment or the knowledge, abilities and 

skills of the professional, as they ensure his 

continuous competence.  

Depending on the certification scheme, the 

recertification activities depend on the 

following parameters at minimum:  

 Onsite assessments  

 Professional development 

 Structured interviews 

 Confirmation of continual satisfying work 

practice and professional experience 

records  

 Examination 

 Assessment of the physical ability with 

respect to the relevant competence  

Respectively and according to the certification 

scheme, the rationale for the determination of 

the recertification frequency is based, where 

applicable, on the following parameters:  

 Regulatory requirements 

 Amendments in regulatory documents 

 Amendments in scheme’s requirements 

 Nature and maturity of the industry and 

the field in which the professionals are 

operating 

 Risks created by an incompetent 

professional   

 Current changes in technology and in 

requirements of certified individuals  

 Frequency and content of surveillance 

activities, if required by the scheme  
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 Τηο απεηιέο πνπ δεκηνπξγνχληαη απφ έλαλ 

αλεπαξθή επαγγεικαηία 

 Τηο ηξέρνπζεο αιιαγέο ζηελ ηερλνινγία 

θαη ηηο απαηηήζεηο ησλ πηζηνπνηεκέλσλ 

πξνζψπσλ  

 Τε ζπρλφηεηα θαη ην πεξηερφκελν ησλ 

δξαζηεξηνηήησλ επηηήξεζεο, αλ 

απαηηείηαη απφ ην ζρήκα 
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6. Φξήζε πηζηνπνηεηηθώλ, 

ινγνηύπσλ θαη ζεκάησλ θαη 

δεζκεύζεηο ππνςεθίσλ   

Γεληθά, ζε φια ηα ζρήκαηα πηζηνπνίεζεο δελ 

εθρσξείηαη ην δηθαίσκα ρξήζεο ζεκάησλ, 

θαξηψλ, εηηθεηψλ θαη ινγνηχπσλ ηεο TÜV 

AUSTRIA HELLAS ζηνλ πηζηνπνηεκέλν 

επαγγεικαηία. Η νπνηαδήπνηε αλαθνξά ζηελ 

πηζηνπνίεζε ηνπ ζα πξέπεη λα γίλεηαη πάληα 

ζε ζπλδπαζκφ κε ηελ επίδεημε ηνπ 

πηζηνπνηεηηθνχ ηνπ, εθφζνλ ην ηειεπηαίν είλαη 

ελεξγφ θαη ζε ηζρχ. Σηελ πεξίπησζε δε πνπ 

ην πηζηνπνηεηηθφ αλαξηεζεί ζην δηαδίθηπν, ζα 

πξέπεη λα είλαη ζε ηέηνηα κνξθή θαη αλάιπζε, 

ψζηε λα είλαη επθξηλέο θαη επαλάγλσζην. 

Σε θάζε ζρήκα πηζηνπνίεζεο, ν Οξγαληζκφο 

θξνληίδεη γηα ηε δέζκεπζε ηνπ ππνςεθίνπ, 

κέζσ ηεο αίηεζεο πνπ ζπκπιεξψλεη θαη 

ππνγξάθεη, ζηα παξαθάησ:  

 Σπκκφξθσζε ηνπ κε ηηο αληίζηνηρεο 

πξνυπνζέζεηο ηνπ ζρήκαηνο 

πηζηνπνίεζεο 

 Αλαθνξά ηνπ ζηελ ηζρχνπζα 

πηζηνπνίεζε κφλν ζε ζρέζε κε ην πεδίν 

εθαξκνγήο ηεο   

 Οξζή ρξήζε ηεο πηζηνπνίεζεο, ψζηε λα 

κελ βάιιεηαη ε αμηνπηζηία ηνπ 

Οξγαληζκνχ 

 Αλαθνξά ζηελ πηζηνπνίεζε έηζη ψζηε ν 

Οξγαληζκφο λα κελ ηε ζεσξεί 

παξαπιαλεηηθή ή απζαίξεηε 

 Παχζε ζηε ρξήζε ηνπ πηζηνπνηεηηθνχ ή 

αλαθνξά ζηνλ Οξγαληζκφ ή/θαη ζηελ 

πηζηνπνίεζε ζηελ πεξίπησζε παχζεο ή 

αλάθιεζεο ηεο πηζηνπνίεζεο θαζψο θαη 

επηζηξνθή ζηνλ Οξγαληζκφ ησλ 

πηζηνπνηεηηθψλ πνπ έρνπλ εθδνζεί. 

 Οξζή ρξήζε ηνπ πηζηνπνηεηηθνχ  ψζηε λα 

κελ παξαπιαλφληαη ελδηαθεξφκελα κέξε 

θαη ηειηθνί ρξήζηεο 

 Άκεζε θαη ρσξίο θαζπζηέξεζε 

ελεκέξσζε ηνπ Οξγαληζκνχ, απφ ην  

6. Use of Certificates, Logos 

and Marks and Candidates’ 

Commitment  

Generally, for all certification schemes the 

certified professional has not the license to 

use marks, cards, etiquettes and logos of TÜV 

AUSTRIA HELLAS. Any reference from the 

professional to his or hers certification should 

always be done in conjunction with his or hers 

certificate, if the latter is active and valid. In 

case that the certificate is posted on the 

internet, it should be visible and legible. 

For every certification scheme, the 

Organization ensures the candidate commits, 

though his application, to the following:  

 Compliance with the respective 

prerequisites of the certification scheme 

 Reference to the valid certification with 

respect to its scope only 

 Proper use of certification, in order not to 

harm the Organization credibility  

 Reference to the certification in a way 

that is not misleading or arbitrary  

 Suspension of the use of any certificate 

or reference to the Organization and/or 

the certification, in case of certificate’s 

suspension or withdrawal, as well as 

certificate’s return to the Organization 

 Proper use of the certificate, so the 

interested parties and the final users are 

not deceived  

 Immediate and without any delay 

informing of the Organization, by the 

certified individual, for any subject that 

might affect his ability to satisfy the 

certification requirements  

 Protection from examination material’s 

leaks and no participation in fraudulent 

examination practices  

πηζηνπνηεκέλν πξφζσπν, γηα 

νπνηνδήπνηε ζέκα ελδέρεηαη λα 

επεξεάζεη ηελ ηθαλφηεηα ηνπ λα ζπλερίζεη 
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λα ηθαλνπνηεί ηηο απαηηήζεηο 

πηζηνπνίεζεο   

 Πξνζηαζία απφ δηαξξνέο ηνπ 

εκπηζηεπηηθνχ εμεηαζηηθνχ πιηθνχ θαη κε 

ζπκκεηνρή ζε παξαπιαλεηηθέο 

εμεηαζηηθέο πξαθηηθέο 

Σηελ πεξίπησζε πνπ δηαπηζησζεί 

νπνηαζδήπνηε θαθή ή παξαπιαλεηηθή ή δφιηα 

ρξήζε ζε πηζηνπνηεηηθφ / ινγφηππν / ζήκα 

ηφηε ν Οξγαληζκφο εθθηλεί ηηο απαηηνχκελεο 

δηνξζσηηθέο ελέξγεηεο θαη ελεκεξψλεη ηνπο 

εκπιεθφκελνπο ελψ παξάιιεια δηαηεξεί ην 

δηθαίσκα δηαθνπήο ηεο πηζηνπνίεζεο.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

In case of any improper, misleading or 

fraudulent use of a certificate/ logo/ mark, the 

Organization implements the necessary 

corrective actions and informs all persons 

involved. Further to that, the Organization 

reserves the right to withdraw the certification 
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7. Αξρεία θαη πιεξνθνξίεο 

Η Γηεχζπλζε Πηζηνπνίεζεο Πξνζψπσλ είλαη 

αξκφδηα γηα ηελ ηήξεζε φισλ ησλ αξρείσλ 

πνπ δεκηνπξγνχληαη θαηά ηε δηάξθεηα ηεο 

πινπνίεζεο ηνπ ζρήκαηνο πηζηνπνίεζεο αιιά 

θαη ηελ νινθιήξσζε ηνπ, φπσο: αηηήζεηο θαη 

δηθαηνινγεηηθά ππνςεθίσλ, θαηάινγνο 

εμεηαζηηθψλ θέληξσλ / εγθαηαζηάζεσλ, 

θαηάινγνο ζπκκεηερφλησλ, θαηάινγνο 

επηηεξεηψλ (αλ απαηηνχληαη), ηεθκήξηα 

αμηνιφγεζεο θαη εμεηάζεσλ ππνςεθίσλ, 

απνηειέζκαηα αμηνιφγεζεο θαη εμεηάζεσλ, 

ελζηάζεηο ή παξάπνλα θαηά ηνλ εμεηαζηηθφ 

κεραληζκφ, ηπρφλ αμηνινγήζεηο εμεηαζηψλ / 

επηηεξεηψλ, αλαηξνθνδφηεζε απφ 

ππνςεθίνπο, αληίγξαθα πηζηνπνηεηηθψλ θαη 

άιια έγγξαθα ηνπ ζρήκαηνο πνπ 

επηβεβαηψλνπλ ηε ζπκκφξθσζε κε ηηο 

απαηηήζεηο ηεο πηζηνπνίεζεο, ηεο 

δηαηήξεζεο, ηεο επαλαπηζηνπνίεζεο, ηεο 

επέθηαζεο ή ηεο κείσζεο ηνπ πεδίνπ 

εθαξκνγήο ηεο πηζηνπνίεζεο θαζψο θαη ηεο 

παχζεο ή ηεο αλάθιεζεο ηεο πηζηνπνίεζεο.   

Σε θάζε ζρήκα, φια ηα αξρεία είλαη 

ηαπηνπνηεκέλα, θπιάζζνληαη αζθαιψο κε 

επζχλε ηνπ ΙΤ, ζχκθσλα κε ηηο απαηηήζεηο ηνπ 

ζρήκαηνο, θαη δηαζθαιίδνπλ ηελ 

ηρλειαζηκφηεηα θαη ην ζπζρεηηζκφ ηνπ θάζε 

εμεηαδφκελνπ ππνςεθίνπ κε ην απνηέιεζκα 

ηεο εμέηαζεο / αμηνιφγεζεο ηνπ, πξνθεηκέλνπ 

λα είλαη εθηθηή ε δηεξεχλεζε θαη ν ρεηξηζκφο 

θάπνηνπ παξαπφλνπ ή έλζηαζεο. Γηα θάζε 

ζρήκα πηζηνπνίεζεο, ν ρξφλνο ηήξεζεο ησλ 

αξρείσλ είλαη ηνπιάρηζηνλ έλαο πιήξεο 

θχθινο πηζηνπνίεζεο ή φπσο απαηηείηαη απφ 

ηηο ζπκθσλίεο αλαγλψξηζεο, ζπκβαηηθέο, 

λνκηθέο ή άιιεο ππνρξεψζεηο.  

 

 

 

7. Records and Information 

The Person’s Certification Division is 

responsible for keeping all records that are 

created during the implementation of a 

certification scheme as well as its completion, 

like: applications and applicant’s supporting 

documents, list of examination centers/ 

facilities, list of participants, list of invigilators, 

(if required), evidence of the assessment and 

the examination of the candidates, results 

from assessments and examinations, appeals 

or complaints during the examination 

mechanism, any assessments of examiners/ 

invigilators, feedback from candidates, copies 

of certificates and other documents of the 

scheme that affirm the compliance to the 

certification, maintenance, recertification, 

extension or reduction of certification scope, 

certification suspension or withdrawal 

requirements.   

For every scheme, all records are identified, 

are secured with IT’s responsibility, according 

to the scheme’s requirements, and ensure the 

traceability and the connection of each 

examined candidate with the examination/ 

assessment result, in order to enable the 

investigation and management of a complaint 

or an appeal. For every certification scheme, 

the duration of maintaining the record is a full 

certification cycle or as required by 

recognition agreements, conventional, 

legislative or other obligations.   
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8. Ελζηάζεηο, παξάπνλα, 

πξνζθπγέο 

Σε νπνηαδήπνηε ζηάδην ηεο δηεξγαζίαο 

πηζηνπνίεζεο πξνζψπσλ, ελδέρεηαη θάπνην 

ελδηαθεξφκελν κέξνο, (ππνςήθηνο, 

εμεηαδφκελνο, πηζηνπνηεκέλνο 

επαγγεικαηίαο, εξγνδφηεο, ηξίην κέξνο 

θιπ.), λα ζειήζεη λα ακθηζβεηήζεη ην 

απνηέιεζκα ηνπ. Σε απηήλ ηελ πεξίπησζε, ν 

ελδηαθεξφκελνο έρεη ηε δπλαηφηεηα λα 

ππνβάιιεη ην αίηεκα ηνπ είηε κέζσ ησλ 

δηαδηθαζηψλ είηε ζηελ ηζηνζειίδα 

http://www.tuvaustriahellas.gr/contact ηνπ 

Οξγαληζκνχ, φπνπ βξίζθεηαη αλαξηεκέλε θαη 

ε Κχξηα Οδεγία MCD_009 ηεο TÜV 

AUSTRIA HELLAS, γηα ηε Γηαρείξηζε 

Παξαπφλσλ – Πξνζθπγψλ. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

8. Objections, complaints, 

appeals 

At any stage of the persons certification 

process, an interested party, (candidate, 

examinee, certified professional, employer, 

third party etc), may wish to question its 

results. In this case, the interested party has 

the option to submit his / her / its request 

either through TÜV AUSTRIA HELLAS’ 

procedures or website 

http://www.tuvaustriahellas.gr/contact, in 

which is posted the Main Instruction 

MCD_009 of Organization, concerning the 

management of Complaints - Appeals. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.tuvaustriahellas.gr/contact
http://www.tuvaustriahellas.gr/contact
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9. Δήισζε Εκπηζηεπηηθόηεηαο 

θαη Ακεξνιεςίαο 

Όιν ην πξνζσπηθφ, νη ζπλεξγάηεο θαη νη 

εκπεηξνγλψκνλεο ηνπ Οξγαληζκνχ πνπ 

εκπιέθνληαη άκεζα ή έκκεζα κε ην κεραληζκφ 

αμηνιφγεζεο ηνπ ζρήκαηνο, φπσο ηα κέιε ησλ 

Δπηηξνπψλ (Τερληθήο θαη Δμεηαζηηθήο), νη 

Υπεχζπλνη ησλ Δμεηαζηηθψλ Κέληξσλ, νη 

επηηεξεηέο (αλ ππάξρνπλ)   δεζκεχνληαη 

εγγξάθσο (κε ηε Γήισζε Δκπηζηεπηηθφηεηαο - 

Ακεξνιεςίαο) φηη θαηά ηελ άζθεζε ησλ 

θαζεθφλησλ ηνπο ζα παξέρνπλ εγγπήζεηο γηα 

ηελ ηήξεζε ηεο εγθπξφηεηαο, ηεο αμηνπηζηίαο 

θαη ηεο αληηθεηκεληθφηεηαο ηνπ εμεηαζηηθνχ 

κεραληζκνχ.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

9. Declaration of Confidentiality 

and Impartiality  

All staff, collaborators and experts of the 

Organization, who are involved directly or 

indirectly with the scheme’s assessment 

mechanism, like Committees’ members 

(Technical and Examination), managers of 

examination centers, invigilators (if any), are 

committed in written (through the Declaration 

of Confidentiality – Impartiality), that they will 

provide warranty for the maintenance of the 

integrity, the reliability and the objectivity of 

the examination mechanism.  
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10. Ιζηνξηθό/  History 

Ο παξαθάησ πίλαθαο παξέρεη κηα ζπλνπηηθή επηζθφπεζε ησλ αιιαγψλ πνπ έγηλαλ κε ηελ 

πάξνδν ηνπ ρξφλνπ ζην αληίζηνηρν έγγξαθν. 

The following table provides a brief description of the modifications that were made in this 

document.  

Αλαζεώξεζε/ 

Revision 

Ηκεξνκελία/ 

Date 

Αιιαγή/ Modification Σπληάθηεο/ Author 

00 23.10.2014 Πξψηε εθαξκνγή.- 

Initial application. 

Ιαθσβίλα Βαξδαιάρνπ- 

Iakovina Vardalachou 

01 30.04.2015 Αιιαγή ζηα θξηηήξηα επηινγήο ηεο 

Δμεηαζηηθήο Δπηηξνπήο/ Δμεηαζηψλ - 

Change in Examination Committee 

members criteria 

Ιαθσβίλα Βαξδαιάρνπ- 

Iakovina Vardalachou 

02 25.09.2015 Τξνπνπνίεζε ηεο παξαγξάθνπ 4.1 

γηα ηε δηαζθάιηζε ηεο αλεμαξηεζίαο 

εμεηαζηψλ κε ππνςεθίνπο.- 

Change of paragraph 4.1 for the 

ensuring of the independence 

between examiners and candidates 

Ιαθσβίλα Βαξδαιάρνπ- 

Iakovina Vardalachou 

03 21.01.2016 Φξαζηηθέο βειηηψζεηο ζην θείκελν.- 

Text’s wording improvement. 

Ιαθσβίλα Βαξδαιάρνπ- 

Iakovina Vardalachou 

04 21.03.2016 Γηεπθξηλίζεηο θαη επεμεγήζεηο ζην 

πεξηερφκελν ησλ παξαγξάθσλ 3.1, 

4.1, 4.5 θαη 4.8.- 

Clarifications and explanations in the 

content of paragraphs 3.1, 4.1, 4.5 

and 4.8 

Ιαθσβίλα Βαξδαιάρνπ- 

Iakovina Vardalachou 

05 06.04.2016 Φξαζηηθέο βειηηψζεηο θαη κηθξέο 

δηνξζψζεηο ζην πεξηερφκελν ησλ 

παξαγξάθσλ 4.3, 4.5 θαη 4.7 θαζψο 

θαη ηξνπνπνηήζεηο ζηε ρξήζε 

ζεκάησλ θαη ινγνηχπσλ ηεο 

παξαγξάθνπ 6. Δπηπιένλ πξνζηέζεθε 

ε παξάγξαθνο 8.- 

Clarifications and minor corrections in 

the content of paragraphs 4.3, 4.5 and 

4.7 as well as modifications 

concerning the use of logo and marks 

from the paragraph 6. Furthermore, 

the paragraph 8 was included. 

Ιαθσβίλα Βαξδαιάρνπ- 

Iakovina Vardalachou 

06 16.12.2016 Δκπινπηηζκφο ηνπ πεξηερνκέλνπ ηεο 

παξαγξάθνπ 3.5 γηα ηε δηαηήξεζε 

ηεο ακεξνιεςίαο ζηελ αμηνιφγεζε 

Ιαθσβίλα Βαξδαιάρνπ- 

Iakovina Vardalachou 
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ηνπ ζρήκαηνο θαη ηελ πεξίπησζε 

φπνπ κέιε ηεο Τερληθήο Δπηηξνπήο 

δξαζηεξηνπνηνχληαη θαη σο 

Δμεηαζηέο. 

Modification of the context of 

paragraph 3.5 for the insurance of 

impartiality in the scheme’s 

assessment and in case a member 

of the Technical Committee is also 

an examiner of the scheme. 

07 31.01.2017 Γηεπθξίληζε ζην πεξηερφκελν ηεο 

παξαγξάθνπ 3.5 ζρεηηθά κε ηελ 

αμηνιφγεζε ηεο επίδνζεο ησλ 

εμεηαζηψλ πνπ κεηέρνπλ σο κέιε 

ζηελ Τερληθή Δπηηξνπή. 

Modification of the context of 

paragraph 3.5 about the evaluation 

of the examiners who are members 

of the Technical Committee. 

Ιαθσβίλα Βαξδαιάρνπ- 

Iakovina Vardalachou 

08 22.03.2017 Φξαζηηθή βειηίσζε ζηελ 

παξάγξαθν 3.5 ζρεηηθά κε ηελ 

αμηνιφγεζε ησλ επηηεξεηψλ θαη 

εκπινπηηζκφο ηνπ πεξηερνκέλνπ ηεο 

παξαγξάθνπ 4.2 ζρεηηθά κε ηα 

απαηηνχκελα πξνζφληα ησλ 

επηηεξεηψλ 

Modification of the context of 

paragraph 3.5 about the evaluation 

of invigilators  and of paragraph 4.2 

about the required qualifications of 

the invigilators 

Ιαθσβίλα Βαξδαιάρνπ- 

Iakovina Vardalachou 

09 02.10.2017 Γηεπθξίληζε ζην πεξηερφκελν ηεο 

παξαγξάθνπ 4.8, ζρεηηθά κε ην 

πξνζσπηθφ πνπ ιακβάλεη ηελ 

απφθαζε πηζηνπνίεζεο. 

Clarification in paragraph 4.8, about 

the person who makes the 

certification decision. 

Ιαθσβίλα Βαξδαιάρνπ- 

Iakovina Vardalachou 

10 31.01.2018 Γηεπθξηληζηηθή πξνζζήθε ζην 

πεξηερφκελν ηεο παξαγξάθνπ 5.1 

πνπ αθνξά ηελ Αξρηθή πηζηνπνίεζε, 

ζρεηηθά κε ηνλ αξηζκφ ηαπηνπνίεζεο 

ηνπ πηζηνπνηεηηθνχ ζπκκφξθσζεο.  

Clarification in paragraph 5.1, about 

the registration number of the 

Ιαθσβίλα Βαξδαιάρνπ- 

Iakovina Vardalachou 
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certificate. 

11 01.03.2018 Γηεπθξηληζηηθή πξνζζήθε ζην 
πεξηερφκελν ηεο παξαγξάθνπ 4.1 
πνπ αθνξά ηελ Δμεηαζηηθή 
Δπηηξνπή / Δμεηαζηέο. 
Clarification in paragraph 4.1, about 
the Examination Committee/  
Examiners 

Ιαθσβίλα Βαξδαιάρνπ - 

Iakovina Vardalachou 

12 11.10.2019 Αιιαγή ινγνηχπνπ. 
Change of logo. 

Ιαθσβίλα Βαξδαιάρνπ- 

Iakovina Vardalachou 

 


